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PHAEDRI AVGVSTI LIBERTI

FABVLARVM AESOPIARVM
LIBER PRIMVS.

Prologus.

Aesopus auctor quam materiam repperit,
Hanc ego polivi versibus senariis.
Duplex libelli dos est; quod risum movet
E}] quod prudenfi vitam. comsilio monet.
Calumniari siquis autem voluerit, 5
Quod arbores loquantur, non tantum ferae,
Fictis iocari nos meminerit fabulis,

FABVLA 1
Lupus et agnus.

Ad rivum eundem lupus et agnus venerant
Siti conpulsi; superior stabat lupus
Longeque inferior agnus. Tunc fauce inproba
Latro incitatus iurgii causam intulit.
Cur, inquit, turbulentam fecisti mihi 5
Aquam bibenti? Laniger contra timens:
Qui possum, quaeso, faceré, quod quereris, lupe?
A te decurrit ad meos haustus liquor,
Repulsus ille veritatis viribus:
Ante hos sex menses male, ajt dixisti mihi. 10
Respondit agnus: Equidem natus mon eram.



Pater hercle tuus ibi, inquit, male dixit mihi.
Atque ita correptum lacerat iniusta nece.

Haec propter illos scripta est homines fabula,
Qui fictis causis inmocentes opprimunt. 15

FABVLA 1L
Ranae regem petierunt.

Athenae cum .lorerent aequis legibus,
Procax libertas civitatem miscuit
Frenumque solvit pristinum licentia.
Hic conspiratis factionum partibus
Arcem tyrannus occupat Pisistratus,
Cum tristem servitutem flerent Attici,
{Non quia crudelis ille, sed quoniam grave
Omne insuétis onus) et coepissent queri,
Aesopus talem tum fabellam rettulit,

Ranae vagantes liberis paludibus 10
Clamore magno regem petiere a love,
Qui dissolutos mores vi conpesceret. ’
Pater deorum risit atque illis dedit .
Parvum tigillum, missum quod subito vadi
Motu sonoque terruit pavidum genus. 15
Hoc mersum limo cum iaceret diutius,
Forte una tacite profert e stagno caput
Ei explorato rege cunctas evocat.
Illae timore posito certatim adnatant
Lignumque supra turba petulans insilit. 20
Quod cum inquinassent omni contuimelia,
Alium rogantes regem misere ad lovem,
Inutilis quoniam esset qui fuerat datus.
Tum misit illis hydrum, qui dente aspero
Corripere coepit singulas. Frustra necem 25
Fugitant inertes, vocem praecludit metus.
Furtim igitur dant Mercurio mandata ad lovem,
Adflictis ut succurrat. Tunc contra deus:
Quia noluistis vestrum ferre, inquit, bormum,
Malum perferte. Vos quoque, o cives, ait, 30
Hnce sustinete, maius ne veniat malum.
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FABVLA IIL
Graculus superbus et pavo.

Ne gloriari libeat alienis bonis
Sucque potius habitu vitam degere,
Aesopus nobis hoc exemplum prodidit.
Tumens inani graculus superbia,
Pennas pavoni quae deciderant sustulit
Seque exornavit. Deinde contemnens suos
Se inmiscuit pavonum formoso gregi.
Ili inpudenti pennas eripiunt avi
Fugantque rostris. Male mulcatus graculus
Redire maerens coepit ad proprium genus;
A quo repulsus tristem sustiniit notam.
Tum quidam ex illis, quos prius despexerat:
Contentus nostris si fuisses sedibus
Et quod natura dederat voluisses pati,
Nec illam expertus esses contumeliam
Nec hanc repulsam tua sentiret calamitas.

FABVLA 1V.
Canis per fluvium camem ferens.

Amittit merito proprium qui alienum adpetit.
Canis per flumen carnem dum ferret natans,
Lympharum in speculo vidit simulacrum suum,
Aliamque praedam ab altero ferri putans
Eripere voluit: verum decepta aviditas
Et quem tenebat ore dimisit cibum,
Nec quem petebat potuit adeo adtingere,

FABVLA V,
Vacca, capella, ovis et leo.

Numquam est fidelis cum potente societas:
Testatur haec fabella propositum meum.

Vacca et capella et patiens ovis iniuriae
Socii fuere cum leone in saltibus.
Hi cum cepissent cervum vasti corporis,
Sic est locutus partibus factis leo:
Ego primam tollo, nominor quoniam leoc;
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Secundam, quia sum fortis, tribuetis mihi;

Tum, quia plus valeo, me sequetur tertia;

Malo adficitur, siquis quartam ftetigerit. 10
Sic totam praedam sola inprobitas abstulit.

FABVLA VI
Ranae ad solem.

Vicini furis celebres vidit nuptias
Aesopus et continuo narrare incipit:

Vxorem quondam Sol cum vellet ducere,
Clamorem ranae sustulere ad sidera.
Convitio permotus quaerit Iuppiter 5
Causam querelae. Quaedam tum stagni incola:
Nunc, inquit, omnes unus exurit lacus
Cogitque miseras arida sede emori.
Quidnam futurum est, si crearit liberos?

FABVLA VII
Vulpes ad personam tragicam.

Personam tragicam forte vulpes viderat:
O quanta species, inquit, cerebrum non habet!
Hoc illis dictum est, quibus honorem et gloriam
Fortuna tribuit, sensum communem abstulit.

FABVLA VIIIL
Lupus et gruis.
Qui pretium meriti ab inprobis desiderat,
Bis peccat: primum quoniam indignos adiuvat;
Inpune abire deinde quia iam non potest.
Os devoratum fauce cum haereret lupi,
Magno dolore victus coepit singulos 5
Inlicere pretio, ut illud extraherent malum.
Tandem persuasa est iure iurando gruis,
(Gulaeque credens colli longitudinem,
Periculosam fecit medicinam Iupo.
A quo cum pactum flagitaret praemium: 10
Ingrata es, inquit, ore quae e nostro caput
Incolume abstuleris et mercedem postulas.
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FABVLA I[X.
Passer ad leporem consiliator.

Sibi non cavere et aliis comsilium dare
Stultlum esse paucis ostendamus versibus,
Oppressum ab aquila et fletus edentem graves
Leporem obiurgabat passer: Ubi pernicitas
Nota, inquit, illa est? Quid ita cessarunt pedes? 5
Dum loquitur, ipsum accipiter necopinum rapit
Questuque vano clamitantem interficit.
Lepus semanimus; Mortis en solacium!
Qui modo securus nostra inridebas mala,
Simili querela fata deploras tua. 10

FABVLA X.
Lupus et vulpes iudice simio.

Quicumque turpi fraude semel innotuit,
Etiam si verum dicit, amittit fidem.
Hoc adtestatur brevis Aesopi fabula.
Lupus arguebat vulpem furti crimine;
Negabat illa se esse culpae proximam. 5
Tunc iudex inter illos sedit simius.
Uterque causam cum perorassent suam,
Dixisse fertur simius sententiam:
Tu non videris perdidisse quod petis;
Te credo subripuisse quod pulchre negas. 10

FABVLA XI.
Asinus et leo venantes.

Virtutis expers verbis iactans gloriam
lgnotos fallit, notis est derisui.

Venari asello comite cum vellet leo,
Contexit illum frutice et admonuit simul,
Ut insueta voce terreret feras, 5
Fugientes ipse exciperet. Hic auritulus
Clamorem subito totis tollit viribus
Novoque turbat bestias miraculo.



Quae dum paventes exitus notos petunt,
Leonis adfliguntur horrendo inpetu.

19

Qui postquam caede fessus est, asinum evocat

lubetque vocem premere. Tunc ille insolens:
Qualis videtur opera tibi vocis meae?
Insignis, inquit, sic ut, nisi nossem tuum
Animum genusque, simili fugissem metu,

FABVLA XIL
Cervus ad fontem.

Laudatis utiliora, quae contempseris,
Saepe inveniri haec asserit narratio.

Ad fontem cervus, cum bibisset, restitit
Et in liquore vidit effigiem suam.
Ibi dum ramosa mirans laudat cornua
Crurumque nimiam tenuitatem vituperat,
Venantum subito vocibus conterritus
Per campum fugere coepit et cursu levi
Canes elusit. Silva tum excepit ferum,
In qua retentis inpeditus cornibus
Lacerari coepit morsibus saevis canum.
Tunc moriens vocem hanc edidisse dicitur;
O me infelicem! qui nunc demum intellego,
Utilia mihi quam fuerint, quae despexeram,
Et, quae laudaram, quantum luctus habuerint.

FABVLA XIIIL
Vulpes et corvus.

Qui se laudari gaudet verbis subdolis,
Sera dat poenas turpes poenitentia.

Cum de fenestra corvus raptum caseum
Comesse vellet, celsa residens arbore,
Vulpes hunc vidit, deinde sic coepit loqui:
O qui tuarum, corve, pennarum est nitor!
Quantum decoris corpore et vultu geris!
Si vocem haberes, nulla prior ales foret.

Al ille stultus, dum vult vocem ostendere
Emisit ore caseum, quem celeriter

H
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Dolosa vulpes avidis rapuit dentibus.

Tum demum ingemuit corvi deceptus stupor.
[Hac re probatur quantum ingenium valet;

Virtute semper praevalet sapientia.]

FABVLA XIV.
Ex sutore medicus.

Malus cum sutor inopia deperditus
Medicinam ignoto facere coepisset loco
Et venditaret falso antidotum nomine,
Verbosis adquisivit sibi famam strophis.
Hic cum iaceret morbo confectus gravi
Rex urbis, eius experiendi gratia
Scyphum poposcit: fusa dein simulans aqua
Antidoto miscere illius se toxicum, *
Ebibere iussit ipsum posito praemio.
Timore mortis ile tum confessus est
Non artis ulla medicae se prudentia,
Verum stupore vulgi factum nobilem.
Rex advocata contione haec edidit:
Quantae putatis esse vos dementiae,
Qui capita vestra non dubitatis credere,
Cui calceandos nemo commisit pedes?

Hoc pertinere vere ad illos dixerim,
Quorum stultitia quaestus impudentiae est.

FABVLA XV,
Asinus ad senem pastorem.

In principatu commutando saepius
Nil praeter domini nomen mutant pauperes.
Id esse verum parva haec fabella indicat.

Acellum in prato timidus pascebat senex.
Is hostium clamore subito territus
Suadebat asino fugere, ne possent capi.
At ille lentus: Quaesa, num binas mihi
Clitellas inpositurum victorem putas?
Senex negavit. Ergo quid refert mea,
Cui serviam? ditellar dum portem meas.

10
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FABVLA XVI.
Ovis, cervus et lupus.

Fraudator homines cum advocat sponsum
inprobos,
Non rem expedire, sed malum augere expetit.
Ovem rogabat cervus modium tritici
Lupo sponsore. At illa praemetuens dolum:
Rapere atque abire semper adsuevit lupus,
Tu de conspectu fugere veloci inpetu;
Vbi vos requiram, cum dies advenerit?

FABVLA XVII,
Ovis, canis et lupus.

Solent mendaces luere poenas malefici.
Calumniator ab ove cum peteret canis,
Quem commodasse panem se contenderat,
Lupus citatus testis non unum modo '
Deberi dixit, verum adfirmavit decem.
Ovis damnata falso testimonio
Quod non debebat solvit. Post paucos dies
Bidens iacentem in fovea conspexit lupum:
Haec, inquit, merces fraudis a superis datur.

FABVLA XX.
Canes famelici.

Stultum consilium non modo effectu caret,
Sed ad perniciem quoque mortales devocat.

Corium depressum in fluvio viderunt canes,
Id ut comesse extractum possent facilius,
Aquam coepere ebibere: sed rupti prius
Periere, quam quod petierant contingerent.
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FABVLA XXI.
Leo senex, aper, taurus et asinus.

Quicumque amisit dignitatem pristinam,
Ignavis etiam iocus est in casu gravi.
Defectus annis et desertus viribus
Leo cum iaceret spiritum exiremum trahens,
Aper fulmineis ad eum venit dentibus 5
Et vindicavit ictu veterem iniuriam.
Infestis taurus mox confodit comnibus
Hostile corpus. Asinus, ut vidit ferum
[npune laedi, calcibus frontem extudit.
At ille exspirans: Fortes indigne tuli 10
Mihi insultare: te, naturae dedecus,
Quod ferre cogor, certe bis videor mori.

FABVLA XXII.
Mustela et homo.

Mustela ab homine prensa cum instantem necem
Effugere vellet: Quaeso, parce, inquit, mihi,
Quae tibi molestis muribus purgo domum.
Respondit ille: Faceres si causa mea,

Gratum esset et dedissem veniam supplici. 5
Nunc quia laboras, ut fruaris religiis,

Quas sunt rosuri, simul et ipsos devores,

Noli imputare vanum benficium mihi.

Atque ita locutus inprobam leto dedit.

Hoc in se dictum debent illi agnoscere, 10
Quorum privata servit utilitas sibi
Et meritumn inane iactant inprudentius.

FABVLA XXIIL
Canis fidelis.
Repente liberalis stultis gratus est,
Verum peritis inritos tendit dolos.

11



Nocturnus cum fur panem misisset cani,
Objecto temptans an cibo posset capi:
Heus, inquit, linguam vis meam praecludere,
Ne latrem pro re domini? Multum falleris.
Namque ista subita me iubet benignitas
Vigilare, facias ne mea culpa lucrum.

5

FABVLA XXIV.
Rana rupta et bos.

Inops, potentem dum vult imitari, perit.
In prato quondam rana conspexit bavem
Et tacta invidia tantae magnitudinis
Rugosam inflavit pellem: tum natos suos
Interrogavit, an bove esset latior. 5
Mli negarunt. Rursus intendit cutem
Majore nisu et simili quaesivit modo,
Quis maior esset. Illi dixerunt bovem.
Novissime indignata dum wvult validius
inflare sese, rupto iacuit corpore. 10

FABVLA XXVI.
Vulpes et ciconia,

Nulli nocendum: siguis vero laeserit,
Multandum simili iure fabella admonet.

Vulpes ad cenam dicitur ciconiam
Prior invitasse et illi in patina liquidam
Posuisse sorbitionem, quam nullo modo 5
Gustare esuriens potuerit ciconia.
Quae vulpem cum revocasset, intrito cibo
Plenam lagonam posuit: huic rostrum inserens
Satiatur ipsa et torquet convivam fame,
Quae cum lagonae collum frustra lamberet, 15
Peregrinam sic locutam volucrem accepimus:
Sua quisque exempla debet aequo animo pati.
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FABVLA XXVIII.
Vulpes et aquila.

Quamyvis sublimes debent humiles metuers,
Vindicta docili quia patet sollertiae.

Vulpinos catulos aquila quondam sustulit
Nidoque posuit pullis, escam ut carperent.
Hanc persecuta mater orare incipit,
Ne tantum miserae luctum inportaret sibi.
Contempsit illa, tuta quippe ipso loco.
Vulpes ab ara rapuit ardentem facem
Totamque flammis arborem circumdedit,
Hostis dolorem damno miscens sanguinis,
Aquila ut periclo mortis eriperet suos
Incolumes natos supplex vulpi tradidit.

FABVLA XXX,
Ranae metuentes taurorum proelia.

Humiles laborant, ubi potentes dissident.
Rana in palude pugnam taurorum intuens:
Heu quanta nobis instat pernicies! ait.
Interrogata ab alia, cur hoc diceret,

De principatu cum illi certarent gregis
Longeque ab ipsis degerent vitam boves:
Est statio separata ac diversum genus;
Sed pulsus regno nemoris qui profugerit,
Paludis in secreta veniet latibula

Et proculcatas obteret duro pede.

lta caput ad nostrum furor illorum pertinet.

FABVLA XXXI.
Miluus et columbae.

Qui se committit homini tutandum inprobo,
Auxilia dum requirit, exitium invenit.
Columbae saepe cum fugissent miluum

10
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Et celeritate pennae vitassent necem,
Consilium raptor vertit ad fallaciam

Et genus inerme tali decepit dolo:

Quare sollicitum potius aevum ducitis,
Quam regem me creatis icto foedere,

Qui vos ab omni tutas praestem iniuria?
lllae credentes tradunt sese miluo;

Qui regnum adeptus coepit vesci singulas
Et exercere imperium saevis unguibus.
Tunc de relicuis una; Merito plectimur.

LIBER SECVNDVS.

FABVLA VL
Aquila et comix.

Contra potentes nemo est munitus satis;
Si vero accessit consiliator maleficus,

Vis et mequitia quicquid oppugnant, ruit.
Aquila in sublime sustulit testudinem.
Quae cum abdidisset cornea corpus domo

Nec ullo pacto laedi posset condita,
Venit per auras cornix et propter volans:
Opimam sane praedam rapuisti unguibus;
Sed nisi monstraro quid sit faciendum tibi,
Gravi nequiquam te lassabit pondere.
Promissa parte suadet, ut scopulum super
Altis ab astris duram inlidat corticem,
Qua conminuta facile vescatur c¢ibo.
Inducta verbis aquila, monitis paruit,
Simul et magistrae large divisit dapem.
Sic tuta quae naturae fuerat munere,
[npar duabus occidit tristi nece.

14
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FABVLA VIL

Muli duo et raptores.

Muli gravati sarcinis ibant duo:
Vnus ferebat fiscos cum pecunia,
Alter tumentes multo saccos hordeo.
Hlle onere dives celsa cervice eminet
Clarumque collo iactat tintinnabulum, 5
Comes quieto sequitur et placido gradu.
Subito latrones ex insidiis advolant
Interque caedem ferro mulum sauciant,
Diripiunt nummos, neglegunt vile hordeum.
Spoliatus igitur casus cum fleret suos: 10
Equidem, inquit alter, me contemptum gaudeo,
Nam nil amisi nec sum laesus vuinere.

Hoc argumento tuta est hominum tenuitas;
Magnae periclo sunt opes obnoxiae.

LIBER TERTIVS.

FABVLA V.
Aesopus et petulans.

Successus ad perniciem multos devocat.
Aesopo quidam petulans lapidem inpegerat.
Tanto, inquit, melior! Assem deinde illi dedit,
Sic prosecutus: Plus non habeo mehercule,
Sed, unde accipere possis, monstrabo tibi. 5
Venit ecce dives et potens: huic similiter
Impinge lapidem et dignum accipies praemium.
Persuasus ille fecit, quod monitus fuit;
Sed spes fefellit inpudentem audaciam:
Comprensus namque poenas persolvit cruce. 10
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FABVLA VI.
Musca et mula.

Musca in temone sedit et mulam increpans:
Quam tarda es! inquif, non vis citius progredi?
Vide, ne dolone collum conpungam tibi,

Respondit illa: Verbis non moveor tuis;

Sed istum timeo, sella qui prima sedens 5
lugum flagello temperat lento meum

Et ora frenis continet spumantibus,

Quapropter aufer frivolam insolentiam;

Nam et ubi tricandum et ubi currendura sit scio.

Hac derideri fabula merito potest, 10
Qui sine virtute vanas exercet minas.

FABVLA VIL
Lupus ad canem.
Quam dulcis sit libertas, breviter proloquar.
Cani perpasto macie confectus lupus
Forte occucurrit. Dein salutatum invicem
Vt restiterunt: Vnde sic, quaeso, nites?
Aut quo cibo fecisti tantum corporis? 5
Ego, qui sum longe fortior, pereo [fame,
Canis simpliciter: Eadem est condicio tibi,
Praestare domino™ si par officium potes.
Quod? inquit ille. Custos ut sis liminis,
A furibus tuearis et noctu domum, 10
Ego vero sum paratus: nunc patior nives
Imbresque in silvis asperam vitam trahens:
Quanto est facilius mihi sub tecto vivere,
Et otiosum largo satiari cibo?
Veni ergo mecum. Dum procedunt, aspicit 15
Lupus a catena collum detritum cani,
Vnde hoc, amice? Nihil est. Dic, quaeso, tamen.
Quia videor acer, alligant me interdiu,
Luce ut quiescam et vigilem, nox cum venerit:
Crepusculo solutus, qua visum est, vagor. 20
Adfertur ultro panis; de mensa sua
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Dat ossa dominus; frusta iactant familia

Et, quod fastidit quisque, pulmentarium.

Sic sine labore venter inpletur meus.

Age, abire siquo est animus, est licentia?

Non plane est, inquit. Fruere, quae laudas, canis:
Regnare nolo, liber ut non sim mihi.

26

FABVLA XIIL
Pullus ad margaritam.

In sterquilino pullus gallinaceus
Dum quaerit escam, margaritam repperit.
laces indigno quanta res inquit, loco!
Hoc siquis pretii cupidus vidisset tui,
Olim redisses ad splendorem pristinum.
Ego quod te inveni, potior qui multa est cibus,
Nec tibi prodesse nec mihi quicquam potest.
Hoc illis narro, qui me non intellegunt,

FABVLA XI1V.

De lusu et severitate.

Puerorum in turba quidam ludentem Atticus
Aesopum nucibus cum vidisset, resfitit
Et quasi delirum risit. Quod sensit simul
Derisor potius quam deridendus senex,
Arcum retensum posuit in media via:
Heus! inquit, sapiens, expedi, quid fecerim.
Concurrit populus, Ille se torquet diu
Nec quaestionis positae causam intellegit.
Novissime succumbit. Tum victor sophus:
Cito rumpes arcum, semper si tensum habueris;
At si laxaris, cum voles erit utilis.

Sic ludus animo debet aliquando dari,
Ad cogitandum melior ut redeat tbhi,

10
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FABVLA XVI.
Cicada et noctua.

Humanitati qui se non accommodat,
Plerumque poenas oppetit superbiae.

Cicada acerbum noctuae convitium
Faciebat, solitae victum in temebris quaerere
Cavoque ramo capere somnum interdiu, 5
Rogata est, ut taceret. Multo validius.
Clamare coepit. Rursus adiniota prece
Accensa magis est. Noctua ut vidit sibi
Nullum esse auxilium et verba contemni sua,
Hac est adgressa garrulam fallacia: 10
Dormire gqutia me non sinunt camtus tui,
Sonare citharam quos putes Apollinis,
Potare est animus nectar, quod Pallas mihi
Nuper donavit; si non fastidis, veni;
Vna bibamus, [Ha, quae arebat siti, 15
Simul cognovit vocem laudari suam,
Cupide advolavit. Noctua egressa e cavo
Trepidantem consectata est et leto dadit.
Sic viva quod negarat tribuit morfua.

FABVLA XVIII,
Pave ad Junonem de voce sua.

Pavo ad Iunonem venit indigne ferens,
Cantus luscinii quod sibi non tribuerit;
Ilum esse cunctis avibus admirabilem,
Se derideri, simul ac vocem miserit,
Tunce consolandi gratia dixit dea: 5
Sed forma vincis magnitudine;
Nitor smaragdi collo praefulget tuo
Pictisque plumis gemmeam caudam explicas.
QQuo mi, inquit, mutam speciem, si vincor sono?
Fatorum arbitrio partes sunt vobis datae: 10
Tibi forma, vires aquilae, luscinio melos,
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Augurium corvo, laeva cornici omina,
Omnesque propris sunt contentae dotibus.

Noli adfectare quod tibi non est datum,
Delusa ne spes ad querelam recidat. 16

FABVLA XIX.

Aesopus respondet garrulo.

Aesopus domino solus cum esset familia,
Parare cenam iussus est maturius.
Ignem ergo quaerens, aliquot lustravit domus,
Tandemque invenit, ubi lucernam accender:t.
Tum circum eunti fuerat qued iter longius, 9
Effecit brevius: namque recta per forum
Coepit redire. Et quidam e turba garrulus:
Aesope, medio sole quid cum lumine?
Hominem, inquit, quaero, et abiit festinans
domum, 10
Hoc si molestus ille ad animum rettulit,
Sensit profecto se hominem mon visum seni,
Intempestive qui occupato adluserit.

LIBER QVARTYVS.

FABVLA 1.
Asinus et galli.

Qui natus est infelix, non vitam modo
Tristem decurrit, verum post obitum quoque
Persequitur illum dura fati miseria,

Galli Cybebes circum in quaestus ducere
Asinum solebant baiulantem sarcinas. 5
[s cum labare et plagis esset mortuus,

Detracta pelle sibi fecerunt tympana.
Rogati. mox a quodam, delicio suo
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Quidnam fecissent, hoc locuti sunt modo:
Putabat se post mortem securum fore; 10
Ecce aliae plagae congeruntur mortuo.

FABVLA III.
De vulpe et uva.

Fame coacta vulpes alta in vinea
Vvam adpetebat summis saliens viribus;
Quam tangere ut non potuit, discedens ait:
Nondum matura est; nolo acerbam sumere.

Qui facere quae non possunt verbis elevant, 5
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi.

FABVLA 1V,
Equus et aper.
Equus sedare solitus quo fuerat sitim,
Dum sese aper volutat, turbavit vadum.
Hinc orta lis est. Sonipes iratus fero
Auxilium petiit hominis, quem dorso levans 5
Redit ad hostem. lactis hunc telis eques
Postquam interfecit, sic locutus traditur:
Laetor tulisse auxilium me precibus tuis;
Nam praedam cepi et didici, quam sis utilis;
Atque ita coegit frenos invitum pati. 10
Tum maestus ille: Parvae vindictam rei
Dum gquaero demens, servitutem repperi.
Haec iracundos admonebit fabula:
Inpune potius laedi quam dedi alteri.

FABVLA VI
Pugna murium et mustelarum.

Cum victi mures mustelarum exercitu
(Historia quorum et in tabernis pingijtur)
Fugerent et artos circum trepidarent cavos,

Aegre recepti tamen evaserunt necem.

Duces eorum, qui capitibus cormua 5
Suis ligarant, ut conspicuum in proelio

Haberent signum, quod sequerentur milites,
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Haesere in portis suntque capti ab hostibus:
Quos inmolatos victor avidis dentibus
Capacis alvi mersit tortareo specn.

Quemcumque populum tristis eventus premit,
Periclitatur magnitudo principum;
Minuta plebes facili praesidio latet.

FABVLA VIIL.
Serpens ad fabrum ferrarium.

Mordaciorem qui inprobo dente adpetit,
Hoc argumentc se describi sentiat.

In officinam fabri venit vipera.
Haec cum temptaret, siqua res esset cibo,
Limam momordit. 1lla contra contumax:
Quid me, inquit, stulta, dente captas laedere,
Omne adsuévi ferrum quae conrodere?

FABVLA IX.
Vulpes et caper.

Homo in periclum simul ac venit callidus,
Reperire effugium quaerit alterius malo.

Cum decidisset vulpes in puteum inscia
Et altiore clauderetur margine,
Devenit hircus sitiens in eundem locum;
Simul rogavit, esset an dulcis liguor
Et copiosus? Illa fraudem moliens:
Descende, amice; tanta bonitas est aquae,
Voluptas ut satiari non possit mea.
Inmisit se barbatus. Tum vulpecula
Evasit puteo, nixa celsis cornibus,
Hircumque clauso liquit haerentem vado.

FABVLA X.
De vitiis hominum.

Peras inposuit luppiter nobis duas:
Propriis repletam vitiis post tergum dedit,
Alienis ante pectus suspendit gravem.
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Hac re videre nostra mala non possumus;
Alii simul delinquunt, censores sumus.

FABVLA XII.
Malas esse divitias.

Opes invisae merito sunt forti viro,
Quia dives arca veram laudem intercipit.

Caelo receptus propter virtutem Hercules
Cum gratulantes presalutasset deos,
Veniente Pluto, qui Fortunae est filius, 6
Avertit oculos. Causam quaesivit pater.
Odi, inquit, illum, quia malis amicus est
Simulque obiecto cuncta corrumpit lucro.

FABVLA XVIL
De capris barbatis.

Barbam capellae cum inpetrassent ab love,
Hirci maerentes indignari coeperunt,
Quod dignitatem feminae aequassent suam.
Sinite, inquit, illas gloria vana frui
Et usurpare vestri ornatum muneris, 6
Pares dum non sint vestrae fortitudini.

Hoc argumentum monet, ut sustinea$ tibi
Habitu esse similes, qui sint virtute inpares.

FABVLA XVIIL
De fortunis hominum.

Cum de fortunis quidam quereretur suis,
Aesopus finxit consolandi gratia:

Vexata saevis mavis tempestatibus,
Inter vectorum lacrimas et mortis metum,
Faciem ad serenmam subito ut mutatur dies, 5
Ferri secundis tota coepit flatibus
Nimiaque nautas hilaritate extollere.
Factus periclis tum gubernator sophus:
'Parce gaudere oportet et sensim queri.‘ —
Totam aeque vitam miscet dolor et gaudium. 10
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FABVLA XXII.
De Simonide.

Homo doctus in se semper divitias habet.
Simonides, qui scripsit egregium melos,
Quo paupertatem sustineret facilius,
Circum ire coepit urbes Asiae nobiles,
Mercede accepta laudem victorum canens. 5
Hoc genere quaestus postquam locuples factus

est,
Redire in patriam voluit cursu pelagio;
Erat autem, ut ajunt, natus in Cia insula;
Ascendit navem, quam tempestas horrida
Simul et vefustas medio dissolvit mari. 10
Hi zonas, illi res pretiosas colligunt,
Subsidium vitae. Quidam curiosior:
Simonide, tu ex opibus nil sumis tuis?
Mecum, inquit, mea sunt cuncta. Tunc pauci
enatant,

Quia plures onere degravati perierant. 15
Praedones adsunt, fapiunt, .quod quisque extulit,
Nudos relinquumt. Forte Clazomenae prope
Antiqua fuit urbs, quam petierunt naufragi.
Hic litterarum quidam studio deditus,
Simonidis qui saepe versus legerat 20
Eratque absentis admirator maximus,
Sermone ab ipso cognitum cupidissime
Ad se recepit; veste, nummis, familia
Hominem exornavit. Ceteri tabulam suam
Portant rogantes victum. Quos casu obvios 925
Simonides ut vidit: Dixi, inquit, mea
Mecum esse cuncta; vos quod rapuistis, perit.

FABVLA XXV,
Pogta.

Quantum valerent inter homines litterae,
Dixi superius: quantus nunc illis honos
A superis sit fributus, tradam memoriae.



Simonides idem ille, de quo rettuli,
Victori laudem cuidam pyctae ut scriberet,
Certo conductus pretio secretum petit.
Exigua cum frenaret materia inpetum,
Vsus poétae more est et licentia
Atque interposnit gemina Ledae pignera,
Auctoritatem similis referens gloriae.
Opus adprobavit; sed mercedis tertiam
Accepit partem. Cum relicuam posceret:

1lli, inquit, reddent, quorum sunt laudis duae,

Verum, ut ne irate te dimissum censeas
Ad cenam mihi promitte; cognatos volo
Hodie invitare, quorum es in numero mihi.
Fraudatus quamvis et dolens iniuria,

Ne male dissimulans gratiam corrumperet,

Promisit. Rediit hora dicta, recubuit.
Splendebat hilare poculis convivium,
Magno adparatu laeta resonabat domus:
Repente duo cum iuvenes sparsi pulvere,
Sudore mulio diffluentes, corpore
Humanam supra formam, cuidam servulo
Mandant, ut ad se provocet Simonidem;
Illius interesse, ne faciaf moram,

Homo perturbatus excitat Simonidem.
Vnum promorat vix pedem triclinio,
Ruina camarae subitc oppressit ceteros;
Nec ulli iuvenes sunt reperti ad ianuam,
Vit est vulgatus ordo narratae rei,
Omnes scierunt numinum praesentiam
Vati dedisse vitam mercedis loco,

kL
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LIBER QVINTVS

FABVLA 11,
Viatores et latro.

Duo cum incidissent in latronem milites,
Vnus profugit, alter autem restitit
Et vindicavit sese forti dextera.
Latrone occiso timidus aceurrit comes
Stringitque gladium, dein reiecta paenula: 5
Cedo, inquit, illum; iam curabo sentiat,
Quos attemptarit. Tunc, qut depugnaverat:
Vellem istis verbis saltem adiuvisses modo;
Constantior fuissem vera existimans.
Nunc conde ferrum et linguam pariter futilem, 19
Vt possis alios ignorantes fallere.
Ego, qui sum expertus, quaniis fugias viribus,
Scio, quam virtuti non sit credendum tuae.

Wi adsignari debet haec narratio,
Qui re secunda fortis est, dubia fugax. 15

FABVLA II.
Calvus et musca.

Calvi momordit musca nudatum -caput;
Quam opprimere captans alapam sibi duxit
gravem.
Tunc illa inridens: Punctum voluecris parvulae
Voluisti morte ulcisci; quid facies tibi,
[niuriae qui addideris contumeliam? 5
Respondit: Mecum facile redeo in gratiam,
Quia non fuisse mentem laedendi scio.
Sed te, contempti generis animal inprobum,
Quae delectaris bibere humanum sanguinem,
Optem necare vel maiore incommodo. 10
Hoc argumentum venia donari docet,
Qui casu peccat. Nam qui consilio est nocens,
(Mlum esse quavis dignum poena iudico.
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"FABVLA VI
Calvus et quidam aeque pilis defectus.

Invenit calvus forte in trivio pectinem.
Accessil alter, aeque defectus pilis.
Heia! inquit, in commune quodcumque est lucri.
Ostendit ille praedam et adiecit simul:
Superum voluntas favit; sed fato invido 5
Carbonem, ut aiunt, pro thesauro invenimus,
Quem spes delusit, huic querela convenit,

FABVLA X.
Canis et sus et venator.

Adversus omnes fortis veloces feras
Canis cum domino semper fecisset satis,
Languere coepit annis ingravantibus.
Aliquando obiectus hispidi pugnae suis
Adripuit aurem: sed cariosis dentibus 5
Praedam dimisit. Hic tunc venator dolens
Canem obiurgabat. Cul senex contra Lacon:
Non te destituit animus, sed vires meae.
Quod fuimus, lauda, si iam damnas, quod sumus,
Hoc cur, Philete, scripserim, pulchre vides. 10



APPENDIX,
FABVLAE NOVAE.

FABVLA IV,

Prometheus et dolus.
De veritate ot mendacio.

Olim Prometheus seculi figulus novi
Cura subtili Veritatem fecerat,
Vt iura posset inter homines reddete.
Subito accersitus nuntio magni lovis
Commendat officinam {fallaci Dolo,
In disciplinam nuper quem receperat.
Hic studio accensus, facie simulacrum pari,
Vna statura, simile et membris omnibus,
Dum tempus habuit, callida finxit manu.
Quod prope iam totum mire cum positum foret,
Lutum ad faciendos illi defecit pedes.
Redit magister, quo festinanter Dolus
Metu turbatus in suo sedit loco.
Mirans Prometheus tantam similitudinem,
Propriae videri voluit artis gloriam,
Igitur fornaci pariter duo signa intulit;
Quibus percoctis atque infuso spiritn,
Modesto gressu sancta incessit Veritas;
At trunca species haesit in vestigio.
Tunc falsa imago atque operis furtivi labor
Mendacium adpellatum est; quod negantibus
Pedes habere facilis est consensio.

Simulata interdum vitia prosunt hominibus,
Sed tempore ipso tamen apparet veritas.

FABVLA VI

Auctor.

Vtilius nobis quid sit dic, Phoebe, obsetro,
Qui Delphos et formosum Parnasum incolis.
Quid est? sacratae vatis horrescunt comae,

10
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Tripodes moventur, mugit adytis Religio,
Tremuntque lauri et ipse pallescit dies. 5
Voces resolvit icta Pytho numine:

Audite gentes Delii monitus dei:

Pietatem colite; vota superis reddite;

Patriam, parentes, natos, pulchras coniuges
Defendite armis, hostem ferro pellite; 10
Amicos sublevate; miseris parcite;

Bonis favete, subdolis ite obviam;

Delicta vindicate; cohibete inpios;

Malos cavete; nulli nimium credite.

FABVLA VIIL
Aesopus et scriptor.

Aesoro quidam scripta recitarat mala,
In quis inepte multum se iactaverat.
Scire ergo cupiens quidnam sentiret senex,
Numquid tibi, inquit, visus sum superbior?
Haud vana nobis ingeni fiducia est.
Confectus ille pessimo volumine:
Ego, inquit, quod te laudas vehementer probo,
Namgque hoc ab alio numquam continget tibi.

FABVLA XI.

Aesopus et victor gymmicus.
Quomodo conprimatur aliguando iactantis.

Victorem forte gymmnici certaminis
[actantiorem cum vidisset Phryx sophus,
Interrogavit, an plus adversarius
Valuisset eius? Ille: Ne istud dixeris;
Multo fuere vires maiores meae.

Quod, inquit, ergo, stulte, meruisti decus,
Minus valentem si vicisti fortior?
Ferendus esses, forte si te diceres
Superasse, melior qui fuisset viribus,
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FABVLA XII
Asinus ad lyram.

Asinus iacentem vidit in prate lyram.
Accessit et temptavit chordas ungula;
Sonuere tactae. Bella res, sed mehercules
Male cessit, inquit, artis quia sum nescius.
Si repperisset aliquis hanc prudentior,
Divinis aures oblectasset cantibus,

Sic saepe ingenia calamitate intercidumt.

FABVLA XVIIIL
Aesopus et servus profugus.

Non esse malo addendum malum.
Servus profugiens dominum naturae asperae,
Aesopo occurrit notus e vicinia,
Quid tu confusus? Dicam tibi clare, pater,
Hoc namque es dignus appellari nomine,
Tuto querela quia apud te deponitur. 5
Plagae supersunt, desunt mihi cibaria;
Subinde ad villam mittor sine viatico.
Emerui libertatem, canus servio.
Ullius essem culpae mihi si conscius,
Aequo animo ferrem: numquam sum factus satur
Et super infelix saevum patior dominium.
Has propter causas et quas longum est promere,
Abire destinavi, quo tulerint pedes.
Ergo, inquit, audi: cum mali nil feceris,
Haec experiris, ut refers, incommoda: 15
Quid si peccaris? quae te passurum putas?
Tali consilio est a fuga deterritus.

FABVLA XXI.

Viator et corvus,
Verbis sacpenumero homines declpl sclere.
Quidam per agros devium carpens iter
Ave exaudivit et moratus panlulum,
Adesse ut vidit neminenr, cepit gradum.

&
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Iterum salutat idem ex occulto sonus.

Voce hospitali confirmatus restitit, 5
Vt, quisquis esset, par officium reciperet,

Cum cdrcumspectans errore haesisset diu

Et perdidisset tempus aliquot milium,

Ostendit sese corvus et supervolans

Ave usque ingessit. Tum se lusum intellegens: 1g
At male tibi sit, inquit, ales pessime,

Qui festinantis sic detinuisti pedes.

FABVLA XXII.
Pastor et capella.

NIl oceultum ease, quod non reveletur.
Pastor capeilae cornu baculo fregerat:
Rogare coepit, ne se domino proderet.
Quamyvis indigne laesa, reticebo tamen;
Sed res clamabit ipsa, quid deliqueris.

FABVLA XXIII
Serpens et lacerta.

Ubl leonls pellis detieit, vulpinam loduendam esse, hoc eat, ubl
deliciunt vires. astu utendam,

Serpens lacertam forte adversam prenderat;
Quam devorare patula cum vellet gula,
Arripuit illa prope iacentem surculum,
Et pertinaci morsu transversum tenens,
Avidum sollerti rictum frenavit mora. 5
Praedam- dimisit ore serpens irritam.

FABVLA XXX,

Terraneols et vulpes.
Pravis non esse fldem ddhibendam.
Avis, quam dicunt terraneolam rustici,
In terra pidum quia conponit scilicet,
Forte occucurrit inprabae vulpeculae;
QQua visa, pennis altius se sustulit.
Salve, inquit illa, cur me fugisti, obsecro? 5
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Quasi non abunde sit mihi in prato cibus.

Nihil est, quod metuas, ego te multum diligo
Propter quietos mores et vitam probam.

Respondit contra: Tu quidem bene praedicas;

In campo non sumr, sed sub dio, par tibi. 10
Quin sequere; tibi salutem committo meam.
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LIBER PRIMYVS.

Prologus.

versibus senariis — sefpgdu jambu pantmeérs,
Aesopus — grieku fabulu dzejnieks no Frigijas.
Dzivoja Kroisa laika.

I Lupus et agnus.
superior — augsup,
longe inferior — talu uz lejas pusi,
causam inferre — iemeslu izdomat,
contra — contra dixit,
ad meos haustus — pie tas vietas, kur es dze;u:
liquor — aqua,
hercle — pie Herkula — zv&rasta formula,
correptum lacerat — corripit et lacerat.

il Ranae regem petierunt.
aequis legibus — Solona likumi, kupus vareja saukt
aequae, jo pilsogiem deva vienadas fiesibas,
nabadziges athrivoja no augstako kartu ap-
spieSanas,
frenum — domaita likumu vara,
conspiratis factionum partibus — kad partijas bija

sazvergjusas,
tyrannus — tiranns, vienigais pavélnieks,
Atftici — Athenienses,
liberis paludibus — brivajos purves, kur ne-
bija pavelnieka;
missum — demissum (no debesIm),

pavidum genus — bailiga cilts,
timore posito — kad bailes bua pargijusas,
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singulas — vienu pé&c oftras,
vocem praecludit metus bailes jem valodu,
contra — contra dixit.

IIl Graculus superbus et pavo.

vitam degere — dzivot,

hoc exemplum -— hanc fabulam,

male mulcare Jauni apieties,

ad proprium genus — sev lidzigi,

tristem notam sustinere -- tikt apvainotam.
tua calamitas — tu fava nelaime.

IV Canis per flumen carnem ferens.
merito — pé&c nopelna,
decepta est aviditas — vipa kartbu pievila.

V Vacca, capella, ovis et leo.

propositum meum — mans apgalvojums,

patiens injuriae — kas pacied netaisnibu,

cervus vasti corporis — milzigs briedis,

partibus factis — abl. abs. — kad laupijums
bija sadalits,

plus valeo — esmu stipriks,

me sequetur — man pienaksies.

V1 Ranae ad solem.
Sol — saules dievs,

VIl Vulpes ad personam tragicam.

sensus communis — kopé&jais cilveku saprats,
persona tragica — tragiska maska (aktieris tra-
gedijas).
VIII Lupus et gruis.
medicinam facere — palidzat,

IX Passer ad leporem consiliator.

fletus graves edere — [oti raudat,
questu vano clamitare — velti vaimanat.
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X Lupus et vulpes iudice simio.

negabat... proximam — teica, ka neesot vai-
niga,

causam suam perorare — savu lietu pateiki,

sententiam dicere — spriest.

Xl Asinus et leo venantes.

virtutis expers — nekrieins,

verbis gloriam iactare — vardiem lielities,
derisui esse — bat apsmieklam,

vocem premere — apklust,

qualis meae — kida tev liekas mana balss,
nossem — novissem.

X1l Cervus ad jontem.
vocem edere — teikt,

luctum habere — badas, nelaimi sagadat.
XIIl Vulpes et corvus.
poenas dare sodu ciest,
comesse — comedere, ore emittere — Jaut iz-

krist no knabja,
corvi deceptus stupor — savas mulkibas dg} pie-
viltais krauklis,

X1V Ex sutore medicus.

sibi adquirere — iegut,

eius experiendi gratia — lai vipu izmeginatuy,
posito praemio — mnoteicis, izsolljis atalgojumu;
ars medica — adrstniecibas maksla,

capita vestra — jisu dzive,

vere dixerim es varétu ar tiesibu teikt,

XV Asinus ad senem pastorem.

in prindpatu commutando — mainoties augstakai
varai,
nil = nihil, quid refert mea — man vienalga.
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XVI Oyis, cervus et lupus.
sponsum — sup.
XVII Ovis, canis et lupus.

luere poenas— sodu ciest,
citatus testis — aicinats liecinieks,
bidens, ntis — divzobis — aita.

XX Canes famelici.

ad perniciem devocare — padarit nelaimigu.
XX1 Leo, semex, aper, taurus et asinus.
defectus annis -— aiz vecuma nevarigs,
desertus viribus — nespécigs,
spiritum extremum trahens — pedejos elpas vil-
cienos.
XXII Mustela et homo.
mea causa — manis dé,
gratum est — ir patikami,
veniam dare supplid — ladzeju ieverot,
quas sunt rosuri — kuras peles nodomajusas
grauzt,
simul et ipsos — reizé arl pasas,

hoc in se dictum — ka tas par tiem teikts,
privata utilitas — pa$labums.

XXIII Canis fidelis.
pro re — par IpaSumu,

XXIV Rana rupta et bos.

invidia tacta — aiz skaudibas,
novissime — beidzot,

XXVI Vulpes et ciconia.
liquida sorbitio — #kidrs virums,
peregrina volucris — sveSu zemju putns.
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XXVIIl Vulpes et aquila.

quamvis sublimes — lai ari cik augsts batu
staveklis,

vulpinos catulos — lapsas b&rous,

luctum importare — bédas sagadat,

tuta quippe ipso loco — jo bija drosa jau vietas
de],

sanguinis — vigas mazo,

periclo — periculo,

XXX Ranae metuentes laurorum proelia.

de principatu — par pirmo vietu,
vitam degere — dzlvot,
diversum genus cits dzimums.

XXXI Miluus et columbae.

se committere homini tutandum improbo uz-
ticeties Jauna cilveka aizsardzibai,

icto foedere — abl. abs. — nosladzot ligumu,

tutum praestare ab aliqua re — pret kaut ko
nodrosinit,

LIBER SECVNDYVS.

VI Agquila et cornix.

in sublime tollere — augstu gaisa wuznest,
cornea domus — raga maja,
nec ullo pacto — nekada veidi,
propter volans garam laizdamies,
promissa parte — abl. abs., kad daja bija ap-
solita,
VII Muli duo et raptores.
equidem — es no savas puses,
hoc argumento — péc §is fabulas.
casus flere — nelaimi apraudat.
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LIBER TERTIVS.

V Aesopus et petulans.

as, assis — naudas gabals,

sic (his verbis) prosecutus — ta teikdams,

mehercule — pie Herkula,

comprensus — comprehensus,

poenas persolvere cruce bot soditam ar navi
pie krusta.

VI Musca et mula.

hac fabula — abl,,
vanas minas exercere — tukSus draudus izteikt.

VIl Lupus ad canem.

facere corpus — miesa piejemties,

praestare officium — izpildit pienikumu,

konstr.: et (ut) noctu domum a furibus tuearis,

asperam vitam trahere — grotu dzivi dzivot,

non plane — nekada zipa,

liber ut non sim mihi — kad neesmu pafs
brivs.

X1 Pullus ad margaritam.
quanta res — cik vertiga lieta.

XIV De lusu et severitate.

quaestionis positae causam — jautijuma iemeslu,
novissime — beidzot,

XV1 Cicada et noctua.

se accommodari alicui rei — kam piemeroties,
oppetere poenas superbiae — par augstpratibu
sodu sajemt,

somnum capere — guIEf
precem admovere — Ifigt,
est animus — man gribas,



Pallas-Minerva — gudrtbas un makslu dieve,
kam puoce sveta bija,

arere siti — Joti slapt,

leto dare — nonavet.

XVIIl Pavo ad Junonem de voce sua.
indigne ferens — bddams nemiers,
luscinius, i — parasti luscinia,
vocem mittere — likt balsij skanét,
consolandi gratia — lai mierinaty,
picta pluma — raiba spalva,
gemmeus -— dirgakmegu skaistuma,
sl vincor sone — ja mani parspdj dziedaSana,
fatorum arbitrio — pec liktena lemuma,
partes dare — wuzdevumu piegkirt,
ad querelam recidere — klat par Zelabam.

XIX Aesopus respondet garrulo.

Aesopus ..,. familia — kad Aisops savam
kungam viens bija kalps,

recta (via) — pa taisnu ce]u,

medio sole — dienas vidi,

ad apimum referre —- sirdi sapinat.

LIBER QVARTVS.

1 Asinus et galli.

Galli, orum — Kibeles priesteru nosaukums,
vitam decurrere — dzivi dzivot,

in quaestus — ienakumu dgj,

tympanum — rokas bungas, kuras lietija Tpasi

Kibeles dievkalpojumos.

I De vulpe et uva.

summis viribus — ar lielako piespie$anos,
adscribere sibi — attiecinat uz sevi.
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IV Eqous et aper.
quo — in quo (vado),
hine — no ta,
precibus tuis — tev Ilndzot.

VI Pugna mufivm et mustelarnm.
aegre recepti — lai gan tik ar fielam palem pa-
glabas,
minuta plebes — zemd tauta.

VIII Serpens ad fabrum ferrarium.

improbo dente — ar Jaunu (kodigu) zobu,
hoc argumento — §in1 fabulj,
si qua res esset cibo — vai biitu kas edams,

IX Vulpes et caper.

periclum — pedculum,

alterius malo — ar cita nelaimi,
fraudem moliri — viltibu izdomat,
vadum — ndens.

X De vitiis hominum.

post tergum — uz muguras,
simul — simulatque.

XI1 Malas esse divitias.

forti viro — krietnam viram,
persaluto 1. — pé&c kartas apsveikt,
Plutus, i — bagatibas dievs,
Fortuna — laimes dieve,

pater — Jupiters,

cuncta — visu, visu pasauli.

XVI De capriz barbatis.
usurpo 1. aliquid,
vestri muneris — jisu amata.



XVl De fortunis hominum.

fortunae -- laimes apstakli,

consolandi gratia — lai mierinaty,

dies mutatur ad serenam faciem — diena
skaidrojas,

factus sophus — gudrs Kkjuvis,

XXl De Simonide.

Simonides slavens grieku dzejnieks,

mercede accepta — sajémis algu,

cursu pelagio -— pa jofas ceju,

in Cia insula — Kikladu sala,

subsidium vitae lidzek]i dzivei,

curiosior -— mnorfipéjies,

enato 1, — peldot glabties,

plures — lielaka dala,

onere degravati — smaguma apgriitinati,

adsunt — ierodas,

nudos relinquunt — atstaj kailus,

Glazomenae, arum — jonieSu pilséta Mazaizijas
piekrastg,

naufragus — vetras upuris,

tabula — attélo kuga boja eju. Senatné kufu
boja ejas upuri, kas visu savu mantu bija
zaudgjusi, ar $o tabulu, uz kuras bija at-
telota vigu nelaime, apkart staigadami, la-
dza davanas. Velak parasti 5o tabulu novie-
toja Nept@na templi,

obvius — pretim nicgjs.
XXV Poeta.
superius — agrik,
honos — honor, superi, orum — dievi,
refero — stastit, zigot,
victoris laudem — slavas dziesma uzvaretijam,

certo pretio conductus — par noteiktu maksu no-

Tigts,
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secretum petere —— uzmeklat vientulibu,

exigua .... inpetum — nenozimigd viela ma-
zindja dzejnieka iedvesmu,

gemina Ledae sidera — L&das dvipu zvaig-
mes

Castor ét Pollux — Leadas dvigu deli, viens

slavens jatnieks, otrs zirgu diditajs, velak
kluva zvaigznes,

auctoritatern gloriae — Kastoru un Polluku no-
stada ka lKdzigas slavas paraugu,

opus adprobavit — izdartfja darbu par apmie-
rinijumu (pasntinatajam),

relicuam — reliquam {partem),

quorum .. . duae — kam divi dalas slavas dzie-
smas pienikas,

irate — dusmis,

ad cinam mihi promitte — apsoli man mrelasta
ot,

doleo — 2. — bedigam bat,

gratiam corrumpere — labvelibai kaitét,

recumbo, bui, bitum 3. — apgulties 83anai,

magnus apparatus — lielisks sagatavojums,

sparsi pulvere — putek]u klati,

illius interesse — vina intereses,

moram facere - vilcinaties,

promorat — promoverat, opprimere — nogailinat,

ordo — norise,

mercedis loco — algas victa.
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LIBER QVINTVS.

Il Viatores et latro.
sese vindicare — atriebties,
dextera (manus) — laba roka,
dein — deinde, sentiat — uf sentiat,
ignorantes, scil. te — kas tevi nezina,
quam ... non — cjk maz,
re dubfa — grotos apstakjos.

Il Calvus et musca.

alapam ducere — sist,
volucris parvulae — mazas muSas,
in gratiam redire cum aliquo — ar kiadu izligt,
mentem laedendi — nodoms aizkart,
contempti generis — nicinats,
veniam dare — piedot.

VI Calvus et quidam aeque pilis

defectus.

aeque — lidzigi,
defectus pilis =—— quem defecerunt pik kam
trika matu,

in commune (sit) — lai batu kopgjs, t. i uz
pusém;

quodcumque est lucri — vienalga kads lai-
mests,

quem spes delusit — ko ceriba maldinijusi.

X Canis et sus et venator.

fecisset satis — satisfecisset,

satisfacere — gandarfjumu dot,

annis ingravantibus — zem gadu smaguma,

cbiectus pugnae — izaicinils kaujai,

cariosis dentibus — jo vipa zobi sapuvudi,

contra — scil, dixit,
Philetus, i. — Faidra draugs,
pulchre vides — to tu labi saproti.
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APPENDIX

1V Prometheus et Dolus

Prometheus — lapeta dels, Deukaliona tevs. Vei-
doja cilvikus no mila un deva tiem dzivi-
bu ar uguni, ko nonesa no debesim. Par to
Jupiters virai piekala pie klints Kaukaza, kur
no ilgajam mocibdm to beidzot atbrivoja

Herkuls;
seculi figulus novi — jauna laika veidotajs;
in disciplinam receperat — bija piejemis maciba;
Propriae videri voluit artis gloriam — gribgja
redzet savas mikslas, prasmes dizenumu;
fornaci intulit — ielika krasnf;
haesit in vestigio -— nespgja paiet.

V1 Auctor,

Utilius nobis quid sit -—— kas mums baotu derigaks,
labaks;

Phoebus, -1 — Apollona, saules dieva, pievirds;

Delphi, -orum — pilséta ar Apollona orakuju pie
Parnisa kalna Fokida, Griekija;

vates, -is m. f. — Delfu priesteriene Pythia;

tripus, g. tripodis m. — sedeklis trim kajam, kads
bija Delfu priesterienei;

adytum, -1 n. — vissvetika vieta templi;

religio, -onis f. — ticiba, svétums;

laurus, -1 f. -—— lauru koks, lauru zars;

voces resolvit — sika parefojumu teikt;

icta Pytho numine — Delfu dievibas iedvesméta;

Pytho, -fis f. — senaks Delfu nosaukums; adi.
Pythius;

Delius, -il m. — Apollona apziméjums;

Delos, -1f. — sala Aigaijas jora, Apollona un Dia-
nas dzim$anas un galvenas godiniSanas vieta;

Delium, -i1 n. — Boiotija, ar Apollona templi.
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VIII Aesopus et scriptor.
scripta mala — vaji uzrakstitu;

ingeni fiducia — pajaviba vz sp&jam;
hoc ab alio numquam continget tibi — cits ne-

viens nekad tevi nelielfs.

XI Aesopus et victor gymnicus.
an plus valuisset eius vai bijis stipraks par
vigu;
melior viribus — stipraks spekos.
Xil Asinus ad lyram.-

male cessit — maz labuma.
XVIIl Aesopus et servus profugus.
hoc nomine es dignus apellari — tu esi cienigs

tada varda saukties;
tuto querela deponitur — tev droéi varu sndzéties;
allius .... conscius — ja apzinatos kidas vainas;
super infelix — neizsakami nelaimigs;
longum est promere ilgs laiks paietu visus
(iemeslus) minot;
quae te passurum putas? — ka fu doma, kas tev
(tad) bos jacie§?
XXl Viator et corvus.
devium carpens iter - jedams pa sanceu;
cepit gradun — steidzinaja soli;
vox hospitalis — laipna balss;
par officium reciperet lai lidzigu atbildi sa-
jemtu;

cum errore haesisset diu — kad ilgi bija neziga
bijis;
et perdidisset tempus — un bija zaudsjis laiku;

male tibi sit — lai tev Jauni klatos.

XXX. Terraneola et vulpes
fidem adhibere — velttit uzticibu;

quasi non abunde sit it ka nebtttu papilnam.
sub dio — zem debesim;
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PROSODIJA.

Par prosodiju sauc miacibu par zilbju gapumu un
Isumu;

lzékir isas un gajas zilbes.

Zilbju Tsums.

1. Pé&c dabas (matura) zilbe ir isa, ja vokalis ir
iss, un ja tam neseko vairak ka viens kon-
sonants: 1&go, legéré.

2. Péc stavokla (positione) zilbe ir isa, ja vokalis
stav sekojoSa vokala vai h prieksi vocalis
ante vocalem et h brevis est: mé&is, v&ho.

lzjemumi.

1. -e- celmu vienskaitla genetiva un dativa ga-
lotng -ei- vokilis gars, ja galotnes prieksa dr
vokalis: faciei, diei, bet réi.

2. QGalotnes -aius un -@ius un fenetiva galotne
-ilus gar§ -a-, -&- un -i-: QGaius, Pompgius,
illius.

Piezime: -lus dzeji var bat abejads: an-
ceps: illiiis.

3. Verba fi0 formas, kur neseko r: fio, fiunt,
bet: figrem.

Zibju garums.
1. Péc dabas (natiira) zilbe gaya, ja vokalis gays:
fama, frater, pater.

Bez tam:
1. vienmer gari visi diftongi: aurum, laudo,
coepi.

2, vienmér gapi vokili, kas radugies no vo-
kaJu sakusuma: cogo — co - ago.
2. Pec stavokla (positione) zilbe gara, ja tis isa-
jam vokalim seko:
1. salikts konsonants x, z: diix, arx.
2, divi vai vairak konsonanti: fért.



Piezime: 1. qu, ch, ph, rh, th uzskata
par vienkiarSiem konsonantiem: reliquus,
philosdphus.

2. nd, nt priek3a vokali kjost isi: fons, fen.
fontis; frons, gen. frondis.

Ja vokalim seko b, p, d, t, g, c,ar 1 vai r

(muta cum liquida), tad zilbe dzeja uzskatama

gan par Isu, gan par gaju — syllaba anceps

— atkaribd no pantméra. Prozi ti vienmeér

Isa;: Piem.: tenébrae, voliicris,

Pedéjas zilbes isums un gapumms.

Virda beigas voka]i palaikam gari, izjemot e:

lauda, terra, domind, audi, exercith; bet:

agé, agité, urbd,
lzjemumi.

Nominativa, aknzativa un vokativa i iss:

terrd, tempora.

Varda beigas & gars:

a) -g- celmu abl. sing.: die, facia.

b) no -a- un -0- .celmu adjektiviem atvasi-

nitos adverbos: pulchrg, véré, bet: bené,
malé.

c) vienzilbju virdos: mg, t&, né&; bet: -ng,
~qué, -vi&.

d) verbu -&- celmu ofra persona imperat.
sing.: dele.

1. Pedgja zilbe, kas beidzas ar nesaliktu
kénsonantu, palaikam isa: rosdm, animil,
frictiis.

Bet: -ds, -#s, -0s: laudas, deles, hortos.

2, Galotne -is gara:

a) Dat. un abl. plur.: rosis, hortis.

b) -- celmu verbu otra pers. praes,
sing, audis,



3. Galotne -iis gafa:

a) SievieSu kartas vardos ar -iis (fen
-fitis, -fidis, -foiris): virtfis, palns, tel-
lns.

b) -ii- celmu substantivu vienskaitla fe-
netlva, daudzsk. nominativi un akai-
zativa: froctns, exercitis.

METRIKA.

1. Mora (mora, -ae) ir nedalama laika vieniba
gariku laiku mérisanai.

2. Latipu dzeja skandejam pec kvantitativas
metrikas, zilbju gajumam un Isumam mai-
noties, pie kam bieZ vien neievérojot vardu
dabigo akcentu.

3, [lsas zilbes izrunai vajadziga viena mora (u),
garai zilbei divi moras (. — v u).

L

Peda (pé€s) ir garu un isu zilbju savienojums
citmiskai vienibai.

Parastas pedas Sadas:

w = iambus — jambs
+ . trochaeus, chorgus — trochajs,
chorejs
v v tribrachys — tribrachs
—_ o dactylus — daktils
v v - anapaestus — anapaists
-~ __ spondéus — spondé@js

3. Pactlums, nolaidums (arsis, thesis).
Ritmiski uzsverto pedas daju izruna uzsver
ta jeb pacelta balsi. So pedas daju sauc
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10.

par pacelumu (arsis). Parejas zilbes izruna
ar balss nolaidumu (thesis).

Elsija -elisio — izlaidums.

Ja vards beidzas ar vokali vai m un naka.
mais sikas ar vokali vai h, tad ieprieksgja
neizruna beigu vokali vai vokali ar m. Ar
vardu est elisija notiek otradi.

Omn(e) insuetis onus

Furt(im) igitur dant Mercurio mandat(a) ad
lovem

Hoc illis dictum (e)st.

Hiats — eélisiju neieverojot, rodas hiats, kas
vienmer sastopams interjekcijas:
O et praesidium!

Savilkums, izlaidums — contractio, solutio.
Divi 1sas zilbes var savilkt viena gara, ta-
pec daktila un anapaista vieta var nostaties
spondégjs:

e W

r

Vienu gapu zilbi var izlaist divi Isas, pie
kam tani ritmiskais akcents uz pirmas isas
zifbes. Tapéc jamba un trochaja vietd var
nostaties triprachs:

.
LV R S——— VR VR v ]

—_—
I_ v —J v

Systole un diastole. DaZreiz gapu zilbi uz-
skata par isu (systole): ifuériint, bet isu
zilbi par gapu (diastole): sideraqué.

Pants — versus — sasfatas no divi vai vai-
rakam peédam. Pants savu vardu dabn péc
padu rakstara,



1.

12.

jambif:m un trochajiem ritma vieniba (met-
rum) ir dipodija — divi pedas, jo dipodijas

_Pirmajam pacelumam akcentgjums stipraks;

jambu dipodija . - o
trochaju dipodija - o _-

Daktilu pantos visi pacelumi vienadi, kapéc
ti t]::11' ritma vienibu dipodiju vairs neuz-
skata,

Pantu nosaukumi $adi:

Jambu un trochaju divi dipodijas sauc par
dimetru, tris — par trimetru, ¢etras, piecas
un seias par tetrametru, pentametru un
heksametru.

Daktilu pentametram un heksametram ir
5 un 6 pedas.

Cesira ir balss partraulums pedas vida,
kas rodas varda beigas. Ja césfira p&c pa-
celuma, to sauc par stipro jeb viriSkigo,
bet ja pec nolaiduma — par vajo jeb sie-
viskigo.

Versus senarius, jambu trimetrs. Jambu meé-
ri pa dipodijam, un jambu trimetram ta tad
6 pedas. Jambs var imaisities caur solid-
ciju tribracha © ¢ v, bet ta vieta var no-
staties arl spondejs - ._.

Grieku literattra jambi ir iemijots pantmérs
— dramas, dialogos un ari lirika. Tas pats
sakims par romie$u literatoru, kur kopi
Livija Andronika versus senarius bez dri-
mas sastopams jau ari komadijas.



PHAEDRVS.

Par Faidru zipas dod vienigi vipa pasa savos
darbos pastastitais. Vigd dzimis Trakija: Lib. 111
Prol. 54—59:

Ego, litteratae qui sum propior Graeciae.
Cur somno inerti deseram patriae decus?
Threissa cum gens numeret auctores suos,
Linoque Apollo sit parens, Musa Orpheo,
Qui saxa cantu movit et domuit feras
Hebrique tenuit inpetus dulci mora.

Te dzejnieks runa par savu tuvumu Griekijai,
par Trakiju ar tis teiksmainajiem dziedopiem —
Linu (Linus, -1), Apollona un TFerpsichores deh,
un Orfeju (Orpheus, -1), Apollona un miazas
Kalliopes delu, kas savam skagim lika klintim
sakusteties, zv&riem ramiem kJot un Hebra upes
straujajiem Odepiem maigo skanpu vara apstaties.

Ta pala prologa 17. rinda atrodam aizradi-
jumu par Makedonijas tuvumu:

Ego, quem Pierio mater enixa est iugo.
Pieria — novads Trakija un Makedonija.

Jau zéns bidams, Faidrs pratis latiniski:
Lib. IIT Epil. 33. —
Ego, quondam legi quam puer sententiam.
Te domiata Ennija sentence.

Par drzim3anas gadu, bérnibu, jaunibu, notiku-
mient, kas atjémusi brivibu, un ari par fo, kas
Faidru novedis Italiji, nav zigu,
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Fiabulu nosaukuma lasimie virdi — Phaedri
Augusti liberti — norada, ka Faidrs bijis Au-
gusta brivatlaistais.

I gramatas prologa teikts, ka jambu pantmera
sénarija sniegs lasttajam Aisopa fabulas. Aisops
bija pazistams grieku fabulists, dzimis Frigija un
dzivojis 6. gadsimtepa otra puse.

Faidra paSa fantazija fibulas redzama, kur do-
mati Romas notikumi; as3d spalva radija naid-
piekus un ki sekas — vajaSanas.

Lib. III. Prol. 41, —
Quod si accusator alius Seiano foret.

Te mingts Tiberija milulis Séjans (Seianus),
kas vajajis Faidru.

VajaSanas iemeslus varétu meklet | gramatas
41 un VI fabuli, kur pirmaja tad batu domits
ki varfzu keénip$ keizars Tiberijs, bet otra —
Sejana laulibas ar Tiberija déla atraitni. Sejana
pave neizbeidz vajasanu. KaodiSana turpinas, ta
ki dzejniekam jilndz augsta aizstavja palidziba:

Lib. I1l. Epil. 22—24. —

Saepe impetravit veniam confessus reus:
Quanto innocenti iustius debet dari?
Tuae sunt partes.

Jadoma, ka Faidra aizstavis bijis IIl gramatas
prologad minétais Eutichs (Eutychus). Bez Euti-
cha v&l minami draugi Partikulons (Particulo)
un Filets (Philetus). glo draugu vardi nav ro-
mieSu, un pec inskripciju zipdm vigi bijusi briv-
atlaistie, kas kalpojusi Klaudija galma.

Fabulu pirmis tris gramatas varatu bnt izna-
kuSas reizé un pie tam p@c S&jina nives. [II
gramatas epilogs norada uz zinamu nosldgumu:
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1. Supersunt mihi quae scribam, sed
parco sciens.
Faidrs ta pasSa epiloga 4. un 5. rinda grib
dot ari citiem iespeju rakstit:
Dein siquis eadem forte conari velit,
Habere ut possit aliquid operis residui.
Klaudija laika tad paradijas ceturtd gramata
un pec tas piekta. Fabulu publiceSana rada, ka
Faidrs dzivojis lidz Klaudija laika beigam.
Raksturiga [Il gramatas epiloga 21. rindina:
Curamque habendi penitus corde eraserim,
kur Faidrs saka, ka vipa sirdi mav bijis ilgu
peéc bagatibas. Vai ari:
Lib. V. Fab. IV. 8, —
Periculosum semper vitavi lucrum.
Priecadamies par savu necilo stavokli, Faidrs

paredz, ka vélakas paaudzes bez kadas skau-
dibas atzis viga darbus:

Lib. III. Prol. 60—61. —

Ergo hinc abesto livor, ne frustra gemas,
Quoniam sollemnis mihi debetur gloria.
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VOCABULARIUM






i, ab ep. ar abl. — no

abdo, p—:ﬁdl, ditum 3. — noslept
abed, -if, -itum, ire — aiziet
absens, absentis — klit neesols
abunde, adv. — bagatigi

acc®dd, accessi, accessum. J. — nikt, piendkt klat

accends, -ndl, -nsum 3. — aizdedzinat, uztraukt

accersd, -Ivi, -ftum 3. (arcess6) — pieaicina, saokt

accipia, -cépl, -ceptum 3. — sajemt, uzzinat

accipiter, -tris m. — vanags

accommodod 1. — piemerat

accurrd, -currl (cucurrl), -cursum 3. — piesteigties,
pieskriet

Scer, Acris, Acre — ass, kodigs

acerbus, -a, -um — nepatikams, skabs

ad praep. c. acc. — pie

addd, addidi, additum 3. — pielikt, pievienot

aded, -il, itum, -Ire — pieiet, tuvoties

adfectt 1, (affecto) — pec ki tiekties )

adferp (affero), attuli, allatum, afferre — atnest

adficip, -feci, -fectum, -ere (afficio) — satrielkt, nomakt,
fegaumet

adfirmo af&rmO? 1. — apgalvot

adfligo, -tlix1, -flictum 3. {(afiligo) — nogazt, satriekt

adgredior (aggredior), aggressus sum 3. — tfuvoties

adicio, -iecl, -lectum J, — pievienot

adipiscor, adepfus sum 3. — jegat

adiuvs, -iavl, -idtum 1. — palidzet

adlnds, -lnst 3. (allndd) —  izsmiet

admirabilis, -e — apbrinojums.

admiritor, -oris m. — apbrinotijs

admones, -mil, -pitum 2. — atgadinat, uzmudinat

adnatd 1. — piepeldet

adpeto, k*ii“"' -ttum 3, (appetd) — uzbrukt, pac ki

]

tiektie
adprobd 1. (approbd) — atzit, apmierinat
adquirs, -quisivl, -quisttum 3. — iegnt
adripio, -ripuf, -reptum 3. (arripio) — satvert



adscribo, -scripsi, -scriptum (ascribo) 3. — pierakstit,
attiecinat

adsignt 1. (assigno) — attiecinat

adsugsco, -evi, -étum 3. (assuescd) — pierast

adsum, adfui, adesse (assum) — bat klat

adtempts 1, (attempto) — uzbrukt, meginat

adtestor, adtestitus sum 1. (attestor) — apliecinat

adtingo, -tigi, -tactum 3, (attingd) — aiztikt, pieskarties

advenio, -vénl, -ventum 4. — atnakt

adversirius, -Ii m. — pretinicks

adversus adv. — pref

advoco 1, — atsaukt, sasaukt

advolo 1, piclaisties, atsteigties, atskriel

aegré adv. — ar lielim palem

aequé adv, — lidzigi

aequd 1, — pielidzindt, nolldzinat
aequus, -a, -um — vienids, mierigs
aevum, -1 n, — miZs

afflictus, -a, -um — nelaimigs

age — teic!

ager, agri m, — lauks, tirums
agndscH, -novi, -nitum 3. — uzzinit
agnus, -1 m. — j€rs

aio verb. def. — teikt

alapa, -ae f. — plauka

iles, -itis m. f. — pufns

aliénus, -3, -um — cita, otram piederigs

aliquandc adv. — kadreiz

aliquis, -qua, -quid pron. imdef. — kaut kas, kaut

aliquot pron. indef, plor. — vairaki
alius, -a, -ud — cits

alligo 1. — piesiet

zlledo, -si, -sum 3. — ar jokiem tuvoties
alter, -a, -um — viens no diviem, ofrs
altus, -a, -um — augsts, dzils

alvus, -1 m. — véders

amicus, -, m. — draugs

amitts, -misl, -missum 3. — zaudat
an comi. — vai

animal, -milis n. — dzivnieks

animus, .1 m. — gars, jiltas

annus, -I m, — gads

ante adv. praep. — pirms

antidotum, -1 n. — pretinde

antiquus, -a, -um — sens

aper, -pri m. — meZa kuilis
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appardtus, -0s m. — sarfkojums
appared, -ul, -itum 2. — paradities, redzamam kjot

appelld 1. — saukt, aicinat

aqua, -ae f. — odens

aquila, -ae f — erglis

dra, -ae f. — altaris

arbitrinm, -il n. — lemums, spriedums
arbor, -oris f. — koks

arca, -ae f. — nandas lade

arcus, -0s m. — loks

irded, -sI, -sgrus 2. — degt

ired, -1 — 2. — sla

argamentum, -1 n, — pieradijums, fabula, viela
argud, -ul, -otum 3. — apvainot, pieradit
andus, -a, -um — sauss

arma, -orum n. — ierodi

arripio, -ripul, -reptum 3. — sagrabt

ars, artis f. — miksla, zinitne, prasme
artus, -a, -um — 3Saurs

arx, -cis f. — cietoksnis

as, assis m. — naudas vieniba unces svara
ascend0, -scendl, -sc@nsum 3. — uzkapt
asellus, -1 m. — ezelilis

asinus, -1 m. — €ezelis

asper, -era, -etm — grits, skarbs, ass
aspicio, -spexi, -spectum 3. — jerandzit
asserd, -ul, -rtum 3. — pieradit

astrum, -1 0. — zvaigzne

astus, -is m, — vilttha

at coni. — bet

atque coni. — um

attempto 1. — uzbrukt, meginat
auctoritds, -atis f. — priekSzime, ijetekme
audicia, -ae f. — drodsirdiba, pargalviba
adio 4. — dzirdet

aufers, abstuli, ablatum, auffere — aiznest
auged, auxt, auctum 2, — palielinat
augurium, -fl m. -- paregoSana pEc putnu Ldoiuma
aura, -ae f. — gaiss

aurs, -is f. — auss

aurttulus, -T m. — gagausis

autem coni. — bet

auxilium, -il n. -- palidziba, plar. paligspeki
ave, pl. avete — esi sveiks!

avertd, -vertt, -versum 3. — novérst
aviditas, -atis +. — kire

avidus, -a, -um — ¥kirs

avis, -Is f — putos
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baculum, -1 n. — spiekis

biiuld 1. — uz muguras nest nastu
barba, -ae f. — birda

barbitus, -a, -um — banrdains
bellus, -a, -um — _jauks

bene adv. — labi

beneficium, -il n. — labdariba
benignitas, -atIs §. — laipniba

bestia, -ae f, ZVErs

bibo, bib1 3. — dzert, skt

bidens, -dentis — dwzobams, subst. aita
binl, -ae, -a — pa divi

bis adv. oum. — divreiz

bonitas, -&tis f, — labsirdiba, labums
bonum, -i no. — manta, ipaSums, labums
bonus, -3, -um — Iabs

bos, bovis m. . — govs, versis

brevis, -e; ady, breviter — Iss

C

caedés, -is f. — asinsizlieSana

caelum, -1 n. — debesis

calamitis, -8tis . — nelaime

calced 1. — apaut

callidus, -a, -um — viltigs, izmanlgs
calumniztor, -0oris m. — aprunitdjs, naida cElE{s
calummior, "calumniztus sum 1, — neslavu celt
calvus, -a, -um — pliku galvu, subst. plikgalvis
calx, <is f. — pakavs, pada

camara, -ae f, — velveti griesti

campus, -1 m. — Iidzenums, laukums

canis, -is m. — suns

cand, c¢ecinl, cantdum 3. — dzieddt, apdziedat
cantus, -1s m. — dziesma

cimus, -a, -um — sirms

capix, -&cis — kas daudz uzjem

capella, -ae f. — kaza

caper, -prl m. — 3azis

capio, ceépi, captum 3. — satvert, jemt
capto 1, — censties pec ki

caput, -itis n, — galva, dzivibas apz.
carbo, -6nis m. — ogle

careo, -ul 2. — trakt

caridsus, -a, um — sapuvis
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caro, camnls . — gala
carpo, carpst, carptum 3. — ploki, bandit

ciseus, -1 m. — siers

cisus, -0s m. — gadijums, notikums, nelaime
caténa, -ae f. — K&ade

catulus, -I m. — kucens

cauda, -ae f. — aste

causa, -a¢ f — iemesls, tiesas [eta
cautus, -a, -um — uzmanj,

caveo, ¢ivl, cautumi 2. — r0pefies, vairities
cavum, -1 0. — ala

cavus, -a, -um — tukds

cedo, pl. cette — 3urp, saki, neslep
cedo, cesst, cessum 3. — iet, piekaplies
celeber, -bris, -bre — slavens, svinigs
celeritas, -atis f — atrums

celeriter adv, — 3&iri

celsus, -a, -um — augsls

cena, -ae f — ediens, mielasts

censed, cénsul, cénsum 2. — domat, spriest
cénsor, -oris m. — tiesnesis, kensors
cerebrum, -1 n. — saprits

certamen, -lnis n. — sacikste

certatim adv. — stei

certe adv. — noteildi, katra ziga
certd 1. — sacensties

¢ertus, -a, -um — noteikis
cervix, -kis f. — pakausis

cervus, -1 m. — briedis
cessd 1. — kaveles
caterus, -a, -um — atlikums, pl. parejie, citi

chorda, -ae f — stiga
cibarda, -orum n. — Bartbha

cibus, -I m. — ediens, bartba

cicada, -ze f. — sienzzs

ciconia, -ae f. — starks

circom adv, — apkart

circumds, -dedr, -datum 1. — aplikt
circumed, -if, -itum, -fre — apiet apkart
circumspecto 1. — raudzities apkart
cithara, -ac f — cltara

cito 1. — izsaukt, aicinat

cifus, -a, -um — 3afrs

clvis, -is m. {. — pilsonis

clvitis, -3tis f. — pilsontba, valsts
clamito 1. — skali kliept, Zeloties
clamp 1, — kliegt, sau



clamor, -oris m. — kliegSana

clarus, -a, -um — skaidrs

clands, -si, -sum 3. — slegt, aizslegt

clitellae, -@rum f, — upastu sedli

coepl, cocpisse, cocptus — sikt

cogités 1. — domat

cognitus, -1 m — radinieks

cogndsed, -novi, -pitum 3. — uzzinit, iepazlties
ccbﬁo, cofgl, coictum 3. — piespiest, sapulcinat
cohibeo, -hibul, -hibitum 2, -- saturet

colligo, -legl, -lectum 3. — savikt, salasit
collum, -T n. — kakls

colo, colui, cultum 3. — kopt, rpeties

columba, -ae f. — balodis

coma, -ae f. — mati, zajumi

comado, -&d1, -8sum 3. — apést

comes, -itlk m. £ — pavadonis

commendd 1, — uzticat, ieteiki

commimis, -ui, -0tum 3. — sadragat

committs, -misl, -missum 3. — uzticet

commodo 1. — aizdot

commfnis, -e — kop&js

commité 1. — main

compells 1. — uzrunat, bart

compescd, -scul 3. — savaldit

compond, -posul, -positum 3. — darinat, sakirtot
comprehends, -prehendi, -prehensum 3. — satvert
comprimd, -pressi, -pressum 3. — apspiest, nokluset
compungsd, -panxi, -panctum 3. — durt

concurrd, -curfl, -cursum 3. — saskriet

condiclo, -onis f. — stivoklis

conditus, -a, -um — paslepts

condd, -didr, ditum 3. — slapt

condacd, -doxi, -ductum 3. — uzjemties, saistit
confectus, -a, -um — noguris, nov3jinafs, hez speka
confirmo 1. — drofinat, parliecinat

confiteor, -fessus sum 2. — atzities

confodio, -fodr, -fossum 3. — izurbt

confosus, -a, -um — apjucis

congerd, -gessi, -gestum 3. — sanest

coniux, (coniinx), comiugis m. f. — virs, sieva
conrodd 3. sk. corrodo

conscius, -a, -um — lidzzinAtajs

consector, cousectitus sum 1. — vajat
consénsio, -onis f. — saskanpa ]

consiliator, -oris m. — padomdevejs
consilium, -il n. — padoms, nodoms
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consolor, consolitus sum 1. — mierinat

conspectus, -0s m. — skats

comspicio, -spexi, -spectum 3. — ierandzit

conspicuus, -a, -um — redzams

conspIrd 1. — sazvEraties

constins, -antis — pastavlgs

comtegd, -text, -tectum 3. — segt

contemna, -tem sI, -temptum 3. — nicinat

contendo, -tencP -tentum 3. — apgalvot

contentus, -a, -um — apmierinats

conterreo, -terrui, -territum 2. — sabaidit, parbaudit

contined. -tinui, “temtum 2, — saturet

contingo, -tigl, -tactum 3. — dabat, sasniegt

continug adv. — i

contio, -onis f. — tautas sapuke

contrd adv, — pretl

contumix, -3cis — ietiepigs

contumelia, -ae f. — kauns

convenid, -veénl, -ventum 4. — vienoties, tonvenit —
pienakas

convicium, -if n. — klieglana

conviium, -if n. — varfu kvakiefana, sirpiana

conviva, -ae m. f. — viesis, viefga

convivium, -it n. — mielasts

copiosus, -a, -um — bagahigs
corium, it n. — ada

cormeus, -a, -um — Taga

comix, -icis f. — vimma

cormy, -0s B. — fags

corpus, -oris o. — Yermenis

cornplo, -ripul, -reptum 3. —- sagribt
0, -10si, -rosum 3. — apgrau

cor.rumpo ~rapi, -ruptum 3. — samaitat, iznicinat

cortex, cis m, -- miza, Caumala

corvus, -I m. — lgauklis

cradn, credidi, creditum 3. — uzticet, ticet

cred 1. — radit, velet

crepusculum, 1 n. — mqkrEshs

crimen, -inis b. — apvainojumsg

crodelis, -e — nezéligs
cris, croris n. — liels, stilbs
krusts

cnx, crugls f, —

culpa, -ae . — vaina, noziegums
cum coni. — kad

cinctus, -a, -um — viss
cupidus, -a, -um -- kars

cupic 4, — karot, veélaeties
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cor adv, — Kkapee?

cora, -ae f. — riipes

coriosus, -a, -um — roplgs, cemtgs
card 1. — rpeties

currd, cucurrd, cursum 3. — skriet
cursus, -fis m. — skrejiens, brauciens
costos, -Od.ls m. — sargs

cutis, -is f. — 35da

d
damnd 1. — sodit, parmest
damnum, -f 0. — zaudejums
daps, dapls f. — ediens, mielasis
dea, -ae f — dieve

debeo, -ul, -itum 2. — bat parads, vajadzet
g:;ido 41 3 — nokng ikt
io, <epi, -ceptum — pie
deccl:r, ‘oris m. — skaistums
decurrd, <curri (-cucurrl), cursum 3. — noshriet, tecet

dédecus, -oris n. — negods

dedo, d!didi deditum 3 — nodot, nodoties
defectus -a, -um — novijinats

défendd, -tenat, reénsum 3. — anzstav noverst
deficio, -fecl, -fectum 3. — trokt, alities
dego, -gl -3. — dzivot (vitam)

degrave 1. — nosplest :Pai[nﬁnit

deinde adv. — pec tam v

dlecto 1. — leprlecin!t

delicius, -! m. — milulis

ddictum, -I 0. — npoziegums, vaina

delinquo, -liqul, -lctum 3. — noziegties

delirus, -a, -um — vn;prattgs

delndo, -lost, -Insum 3. —

demens, -cntis — nepratigs

dEmenﬁa, -ae f. — mpepratiba

démum adv., — beldzot

dens, denfis m. — zobs

dEperdil'us -a, -um — pakikds

deplorso 1. — apraudat ]
depono, -posul, -positum 3. — molikt, novietot
deprimo, -pressi, -pressum 3. — nospiest, nogremdet
dePﬂgnﬁ 1. — cloities

derides, -risl, -risum 2. — izemiet

derlsor, .oris m — izsmejeis
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derisus, -8 m, — jzsmiekls

déscendd, -scendi, -scénsum 3. — nokapt, noief
describs, -scripsi, -seriptum 3. — apraksti
deserd, -gerul, sertum 3. — afstat

desiders 1. — prasit, veleties, neatrast
despicio, -speéxI, -specturm 3. — nicini
desting 1, — nolemt, piesaistit

destitug, -stitul, -stititum 3. — atstat
desum, defur, deesse — nebaot, trokt
deters, -trivi, -tritum 3. — noberzt

deterred, -terrul, -territum 2, — atbaidit

detines, -tinui, -tentum 2. — atturet

detrahs, -traxi, -tractum 3. — atvilkt, pamazinit
devenio, -venl, -ventum, -ire — nonakt

devius, .a, -um — s3nis esols
, -1 m. — dievs

devoes 1, — saukt

devord 1. — norit

dexter, -era, -erum — labais
dico, dixt, dictum 3. — sacit, teikt

dies, .21 m, f. — diena
diiflup, -flaxi 3. — pilet, izEkist
dignitas, -atis f. — ciena

dignus, -a, -um — cienlgs, godijams
diligs, -lexi, -lectum 3. — Joli cienit, godat

dimitts, -misi, -missum 3. — zaudet, atlaist, aizsatit
dirpio, -riput, -reptum 3. — nolaupit, saraut
discedd, -cessl, -cessum 3. — aizet, i

disciplina, -ae f. — miciba, kartiba

disco, didic1 3. — macites

dissideo, -sedi, -sessum 2. — bot nevienpratiba
dissimuls 1. — neizradit, izlikties

dissolotus, -a, -um- — patvajigs

dissolvp, -solyl, -solitum 3. — atraisit

din adv. — ilgi, pa diemu

dius, .a, -um — dieviSkigs

diversus, -a, -um — citads

dives, -itls — bagats

dividg, -vist, -visum 3. — dalit

divinus, -a, -um — dieviSkigs

divitiae, -arum f. — bagatiba

do, dedl, datum, dire — dot

doceo, docul, doctun 2. — micit, paskaidrot
docilis, -e — gudrs, macits

doled, dolul, dolitirus 2, — sapet, bedaties
dolo, -Omis m. — (dzelonis) spiekis

dolor, -oris m. — sdpes, beédas, dusmas



dolosus, -a, -um — viltigs
dolus, -1 m. — wviltus

dominjum, -il n. — ipafuma tiesibas, piederums
dominus, -i m. — kungs

domus, -is f. — mija

dond 1. — davinat

dormic 4. — gulet

dorsum, -1 n. — mugura

dos, dotis f. — pnrs, davana

dubits 1. — $aubities
dubius, -a, -um — Zaubigs

doco, doxi, ductum 3. — vest, vilkt
dulcis, -e — salds, patikams
dum — kamer
duplex, .cis — divkars
dorus, -a, -um — bargs, ciets
dux, ducis m. f. — vadonis
e
€ — ex praep. c. abl. — no
2hiba, -Eibt <3. — izdzert
ecce — Ik

&ds, -didi, -ditum 3. — teikt

edo, edr, esum 3. — est

effectus, -ns m. — ietekme

effero, extuli, elitum, eferre — iznest

efficio, effeci, effectum 3. — izgatavot, pabeigt
effigies, -e1 f, — attels

effugio, -fogi, -fogitum 3. — izbegt

effugium, -if n. — izvairianas beégot

egd pron, pers. — es

ggredior, -gressus sum 3. — iziet

egregius, -a, -um — izcils

elevé 1. — zemak novertet, vijinat

elods, -si,- sum 3. — vairtties, wilt

émered, &merui, Emeritum 2. — nopelnit, pakalpot
emined, -uj -2. — pacelties pari, uz augiu
emittp, -misl, -missum 3. — izsotit, izlaist, izmest
émorior, mortuus sum 3. — mirt

&n — rau, ok

enatd 1. — izpeldat

eo, -il, -itum, ire — et

eques, -itis m, f. — jatnieks

equidem — patiesi

equus, -1 m. — zirgs
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0 — 13 tad
enpio, -ripul, -reptum 3. — izraut, atjemt

errar, -oris m. — maldi, 3aubas -

sca, -ae f. — ediens

esuric 4. — baot izsalkuSam

gvocd 1. — izsaukt,

ex praep. ¢. abl. — no, kops ta laika
exaudio 4. — sadzirdet

excq:uo, «<&pl, <eptum 3. — izjemt, uzjemt, uztvert
excito 1. — i1zdzit, izsaukt

exemplum, -1 n. — pieméers, paraugs
exerceo, -cul, -citum 2. — vingrinat, izpildit
exercitus, 0s m. — karaspeks

exiguus, -a, -um — mazs, niecigs
existimdo 1. — spriest, vertet

exitium, -if n. — beigas, posts, boji eja
exitus, -is m. — izeja, IZII!kIlI:Ils, beigas

exornd 1. — izgreznot

expedi6 4. — nokartot, paskaidrot, noskaidrot
experior, expertus sum, 4 — izmeginat
expers, -rtis — hr‘lvs

expéto, -ivl, -Hum 3. — veéleties

explico 1. — attaisit, izsfiept

explors 1. — izpefit

exspird 1. — izpast, mink

extolld 3. — pacelt

extraho, -traxi, -tractum — izvilkt
exl:rEmus, -2, -um — 3irgjais, pedejais
extundd, -tudl, -tisum 3. — sasist

exuro, -ussi -ustum 3. — izkaltet, sadedzinat

I

fabella, -ac f. — pasacina, oeliels stasts, neliela Juga
faber, -brl1 m. — Kkalvis

fibula -ac f. — fabula, pasaka, teika, luga

facies, -1 f. — se¢ja

faclhs, -&¢ — viegls

facio, fécl, factum, -ere — darit, padarit, izgatavot
factio, -onis f. — partija

fallacia, -ae f. — villiba

fallax, -dcis —- viltips, ]:le‘%%s

fallo, feklli., falsum 3. —

falsus, -a, -um ~— viltigs, nelsts

fama, -ae f. — slava, valodas

famelicus, -a, -um —
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fames, s f, — bads

familia, -ae f. — saime
fastidio 4. — n0pelf ignam bat
fatum, -1 n. liktenis

faux, -cis f. — rlkl
faved, favi, fautum 2. — labveligpam bt

fax, facis f. — lapa

fenestra, -ae {. — logs

fera, -ae f. (ferus, -1 m) — zvers
ferp, tuli, latum, ferre — nest, stastit
ferus, -a, -nm — meZonlgs, mela
ferrarius, -a, -um — dzelzs, uz dzelzj attiecigs
fermum, -1 n. — dzelzs ierocis, dzelzs
fessus, -a, -um — DoOguris

festinanter adv. — steigius

festino 1. — steigties )

fictus, -a, -um — izdomaits

fidelis, -e — uzticams

fides, -el f. — uzticlba

fidtcia, -ae f. — palaviba

figulus, -1 m, — nieks

filius, -1 m. — dals

fings, -nxi, fictum 3. — izdomaf, izveidot
fio, (factus sum) Eeri — k|ot, tapt, rasfies
fiscus, -I m. — grozs

flagellum, -1 o. — pafaga

flagite 1. — pras]t pieprasit

flamma, -aec f. liesma, uguns

flatus, -0s m. — vEi§

fleo, flévl, fletum 2. — raudat, apraundat

cétus, -0s m. — vaimanas, asaras
flores, -ul -2. — zi
flomen, .nis o, — upe, straume
fluvius, -ii m. — tekoSs utdens, upe
, -eris n. — ligums
fons, fontis m. — avots
forma, -ae f. — argjais veids, izskats, skaistums
formosus, -2, -um - skaists
fornax, -acis f. — krisos, pavards

forte adv — nejaudi

fortis, .e — stiprs, drofs

fortitido, -inis f, — stiprums, drofums
fortnna, -ae f. — laime, plar. laimigi apstik]i
forum, -1 n. — firgus laukums .
{ovea, -aﬁe f. ﬁ-_ bedre L

rang0, fregi, fractum 3. — lauzt, vajinat
frauslator, E‘bris m. — vilnieks, Zt,l:hl.&:lirsm



fraudo 1. ple

fraus, -dis f — \nlﬂba, blediba
frend 1. — savaldit
frenum, 1 n. — iemaunkti

frlvolus, -a, -um — nieclgs, neglits, neapdomigs
frons, -ntis f, — piere
fruor, froctus sum 3., — baundit, lietat,

frostrd adv, — velti
frastum, -1 n. — gabals, kodiens
frutex, -icis m, — kroms, Zagari

fuga, -ae f. — log3ana
fugax, -acis — badzejs, nepastavigs

fugio, fogi, ﬁﬁitum 3. — begt, izvairities
fugo 1. — pa
fulmineus, -a, -um — zibequ

fundo, fodi, fosum 3. — llet, skidinat, sajaukt
far, faris m. f. — zaglis

furor, -oris m, — dusmas
fortim adv, — slepus
fortivus, -a, -um -— zagts, slepens

fortum, -1 0. — zidziba
fotilis, -e — niecigs, nederigs

g

gallina, -ae §. — vista

gallindceus, -a, -um — uz vistu attiecigs
gallus, 4 — gallis

garrulus, -a, -um — glapl gs

gauded, gavisus sum 2, — priecities
gandium, -l . — prleks

geminus, -a, -um — divkirss
gemmeus, -a, -um — dirgakmenu
gens, -otis f. — cilts, karta

genus, -eris n. — dzimums, cilts, veids
gero, gessl, gestum 3. — nest, izdarit
gladius, -if m, — zobens

gloria, -ae f. — slava

glorior 1. — lielities

gricujus, -1 m. — koviamis
gradus, -0s m. — solis, paka

gratia, -ae f. — pateictba, Iabe:llba
gritulor 1. — apsveikt, pateikties
gratus, -a, -um — patikams, pateicigs
gravis, -e — smags, svarigs

gravo 1. — apgyntinat
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gressus, -s m. — sojoSana, gaita
grex, éreg‘is m. — ganlmpu’lks
gros, gruis m. f. — dzérve

gubernator, -0ris, m, — stOrmanis
gula, -ae f. — rikle
gusté 1. — garfot
gymnicus, -a, -um — vingrotdju, attiecigs uz vingro-
tajiem
h
habes, habui, habjtum 2. — man ir
habitus, -0s m. — stivoklis, ariene
haered, haesi, haesum 2. — karaties, aizkerties
haustus, -0s m. — malks
heia! interi. — hel

hercle! interi. — pie Herkula!

heus! interi. — dzirdi! klausies!

hic adv. — te

hic, haec, hoc pron. — Sis, tas, tagadéjais
hilaris, -e — jaufrs

hilaritas, -itis f. — prieks

hinc adv. — no {a

hircus, -I m. — azis
hispidus, -a, -um — spurains
hodie adv. — Sodien
homo, hominis m. f. — cilveks
honor, -6ris m. — gods, slava, amats
hora, -ae f. -—- stumda, laiks
hordeum, -1 n. — mieZi i
horrendus, -a, -um — briesmigs
horrésco, hormu 3. — sabrlies, nelidzenam kjot
horridus, -a, -um — briesmigs, riebigs, nelldzens
hospitilis, -e — viesmiligs
hostilis, -e — Ienaidmieka
hostis, -is m, f. — ienaidnieks, sveZnieks
hamanitls, -3fis f. — laipniba
homanus, -a, -um — cilveka, cilvecigs, laipns
humilis, -e — zems
1
iaces 2. — let
iacio, igcl, iactum 3. — sviest
iactantia, -a¢ f, — lieliba

jacto 1, — svaidrt, lielities
iam adv., — jau, tikko

68



ianua, -ae f. — durvls
ibi (ib1) adv. — tur

icio, 1, ictum 3. — sist, slegt ligumn
ictus, -0s m. — sifiens

idem, eadem, Idem pron. — fas pafs
igitur coni. — i, ta tad

ignivus, -a, -um — glavs

igmis, -is m. — uguns

ignord I, — neznat

1gnosco, -novi, -notum 3. — piedot

ignotus, -a, -um — nezinIms, neieverojams

ille, illa, illud pron. — tas, fa

iflicio, -texi, -lectum 3. — vilinat

imigo, t-sinis f. — pglezna, paradiba, Iidziba, prieks-
sta

imber, .bris m. — lietus, negaiss

imitor, fmitatus sum 1. — atdarinit
immisced, -scud, -xtum 2. — iejaukt
immittd, -misl, -missum 3. — ijesotit, ielaist
immold 1. — upurgt

impar, -aris — neltidzigs, nevienads

impedis 4. — kavet, saistit

impetro 1. — panakt

impetus, -0s m. — uzbrukums, tieksme, spars
imples, -evi, -Btum 2. — pikdit

impond, -posul, -positum 3. — uazlikt, jelikt

importo 1. — ievest, nodart
improbitas, -2ffs f. — nekrietniba
improbus, -a, -um - nekretns, Jauns

impridens, -entis — nezindtajs, negudrs

impudéns, -emtis — nekauntgs

impudentia, -ae f. — nekauniba

impone adv., — bez soda

imputo 1. — pieskaitit, piemerot

in praep. ¢. acc, et abl. — ace. — kurp? in urbem,
abl. kur? in urbe

inanis, -e — tukfs, iedomigs

incedo, -cessl, -cessum 3. — doties, iet
incido, -cidi 3. — sastapties, wuzkrist
incipis, ~cépi, -ceplum 3. — s

incito 1, — wztraukt, stranji sakustinat, mudinat
incola, -ae m, f. — iedzivotdjs

incolo, -colul, -cultum 3. — apdzivot

incolumnis, -e — mneajzkarts

incommodum, -1 n. — Jaunums

increpo, -uf, -itum 1. — bart

indico 1. — paradit



indico, -dixi, -dictum 3. — noteikt, pazigot

indaco, -daxi, -ductum 3. — ievest, uzvilkt, ietekmet
indigne adv. — necientgl

indignor, indlgnitus sum 1, — sadust

indlgnus, -a, -um — necienigs

inepte adv, — mulkigi

inermis, -¢ — neapbrugots

iners, -ertis — nevarigs, nespilgs, nederigs
infelix, -Icis — nelaimigs

infero, Intuli, illatum, Inferre — ijenest
inferus, -2, -um — zems

Inféstus, -a, -um — naidigs
tnflo 1. — uzpost
infundo, -fod), -fesum 3. — pieliet, piepildit

ingemisco, -gemmi -3. — jevaideties
ingenium, -il nm. — jedzimtas sp@jas, raksturs
ingero, -gessl, -gestum 3. — ienest, uzlikt, pieminer

ingratus, -a, -um — nepateiclgs, nepatikams-
iogravo 1. — apgrotinat

iniria, -ae f, — wetaisniba

initstus, -a, -um — nelikumigs, netaisns

inlicio, sk. illicio

inlido, -list, -lisum 3. (illidd) — sadragat
innoceéns, -entis — nekaitigs

innotescd, -notul -3. — kot zindAmam

inopia, -ae t. — trokums, nabadziba

inops, -opis — tracj

inpius, -a, -um (impius) — bezdievigs, negodigs
inquam — teikt

inquind 1, — aptraipit

inrides, -nsl, -risum 2 (imrideo) — smiet, izsmiet
foritus, -a, -um — sk, immitus

Inscius, -a, -um -—- nezinatajs

insers, -serul, -sertum 3. — ielikt, ievietot
Insidae, -3rum f. — pasleptuve, viltiba
insignis, .e — jeverojams, redzams

insilio, -sihzi, -sultum 4. — uzlekt
insoléns, -entis — pargalvigs, parmerigs
Insolentia, -ae f. — pargalviba, iedomiba

Instans, -antis — paredzams, draudigs
insto, sttt 1, — uzmakties, draudet
Insugtus, -a, -um — neparasts

tnsula, -ae f. — sala

Insufté 1. — izsmiet

intellegd, -lzxi, lectum 3. — saprast, novérot
intempestive adv. — nelaika

inter praep. c. ace. — starp
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intercedo, -cessy, -cessum 3. — ieiet starpa, boit starpa,

iebilst
intercido, cidi 3. — bo;l iet, notikties
mtermplo, -cgpl, -ceptum 3. — vilt
interdiac adv. — dienu

interdum adv, — daZreiz, parefam
interficio, -fect, -fectum 3. — nogalinat
intero, -trivt, -tritum 3. - saberzt

mherpoud -posul, -postum 3. — iepli, starpi likt

ioterrogd 1, — pras®, wvaicht

intersum, -ful, -esse — starpa bot, bezp. ir svarigl

intueor, mt'ultus sum 2, — ievérot
irmtilis, -¢ -— mpederigs, nelietijams
invenio, -ven!l, -ventum 4. — atrast, uzzinat
invicem adv, — savstarplgi, pirmaigus
invidia, -ae f. — skaudiba

invidus, -a, -um -— skaudigs

invisus, -a, -um — nists

invito 1. -— logt, aicinat, mudinat
invitus, -a, -um — pret gribu, negribigs
focor 1. — jokot

focus, -1 m. — joks

ipse, ipsa, ipsum pron. — pats, pati
Iricundus, -a, -um -- dusmigs

Irascor 3. — dusmoties

Irate adv. — dusmigi

irrided, -risl, -risum 2 — izsmiet
irritus, -a, -um — veltigs, nederigs

is, ea, id pron. — tas, rta vigs, vipa
iste, ista, istud gron — §is, §I; tas, ta
ita adv, — ta, tada karta

iter, itineris n. — ce|

iterum adv, — otrreiz

iubeo, iussf, iussum 2, — pavelet, lemt
index, -dicis m. — Hesnesis

fugum, -1 n. — pajogs, jogs

lino, -onis f. — dieve, Saturna uwn Reéas meita,

[upitera sieva
luppiter, Iovis m., — zemes un debesu valdnieks
inrgium, -i1 n. — sinidus
ins, ioris n. — tieslbas, likumiba, likums
iuvenis, sis m, — jauneklis
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1

lahor, -0ris m, — darbs, pnles, groftbas
laboré 1, — pnleties, stradat, ciest

lacers 1, — saplostit

lacerta, -ae f. — Xirzaka

lacrima, -ae f. — asara

lacus, -0s m. — ezers

laeds, -sI, -sum 3. — aizkart, ievainof, pass, ciest
laetor 1. — priecaties

laetus, .a, -um — prieclgs, grezns

laevus, -a, -um — kreisais, nelabveligs
lagona, -ae f. — ele

lambs, lambl, lambitum 3. — [laizit

langued, -ur 2. — nogurt

laniger, -gera, -gerum — vilnains

lapis, -idis m, — akmens

largus, -a, -um — bagatigs

lasgeo 1. — nogurdinat

lateo, -ul 2. — slepties, bnt drofam, nezinimam
latibulum, -1 n. — pasleptuve

latro 1. —

latro, -onis m. — lauprtajs

latus, -a, -um — plats
laudo 1. — slavet

laurus, -1 1, — lauru koks, lauru zars
laus, dis f. — slava, uzslava, nopelns
lego, legl, lectum 3. — salasit, lasit, izvelet
lentus, -2, -um — 1lens, stksts
}eo, -onisdsm. — lm.w'al‘i
s, -0 m, — zakis
[;g:lm, -1 0. — nive

levis, -¢ — viegls, atrs

levo 1, — pacelt, atvieglot

iex, legis f. — liknms

libellus, -1 m. — grimatiga, mazs saceréjums
liber, -bera, -berum — brivs

Nhberills, -¢ — Ilaipns, devigs

liber], -drum m. — herni

libet, libuit, libitum est 2. — patitk (kaut ko darit)
licentia, -ae f. — briviba, patvaja

lignum, -I n. — malka, bajkis

ligo 1. — slet

lima, -ae f — zafis

limen, -inis n. — slieksnis

ltmus, -1 m. — dopas

lingua, -ae f. — mele, valoda
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linquo, Iiqui 3. — atstat

liquidus, -a, -um — &kidrs

liquor, -6ris m. — 3kidrums

lis, litis §. — stridus

littera, -ae f. — burts, plar. literatara, vesture
locuples, -étis — bagats

hicerna, -ae f. — spuldze

fucrum, -1 n. — Be]qa

Inctus, -0s m. — bédas

lndo, Iost, losum 3. — rotajaties, jokot
locus, -1 m, — vieta, apvidus

longe adv, — talu

longitedo, -inis f. — garums, ilgums
longus, -a, -um — gars, fals, ilgs
foquor 3. — runat

Indus, -1 m. — spéle, rotala, izprieca

lomen, -infs n. — gaisma

o, lul 3. — izpirkt, izlidzinat

lupus, -1 m. — vilks

luscinius, -iT m. (luscinia, -ae f)} — lakstigala
lostrd 1. — apskatit

lasus, -0s m. — spele

lotum, I m, — m3ali

lax, locis f. — gaisma, ga¥ums

lympha, -ae f. — dzidrs avota odens
Iyra, -ae f — kokle, liriska dziesma

m

macies, -2i f. vajums, kalsenums

maereo, 1l 2. — skumt

maestus, -a, -um — skumigs

magis, mage compar. — vairak

magister, -tr1 m.; magistra, -ae f. — skolotajs, -a
magnitédo, -inis f — lielums

mignus, -a, -um — liels

maledico, -dixI, -dichum 3. — lamat, zaimot
maleficium, -if n. — Jauns darbs

maleficus, -a, -um — Jaundarigs

milum, -1 n. — launoms

malus, -a, -um — slikts, [auns

manditum, .1 n. — uzdevums, pavéle
mando 1, — wmzdot, pavelet

manus, -1s f. — roka

margarita, -a¢c f. — perle



margo, -inis m. — mala

miteria, -ae f. — viela

matarg adv. — agr

mztarus, -a, -um -— gatavs, agrs, 1irs
medicina, -ae f. — ZIrstmieciba
medicus, -1 m,, medica, -ae f. — frsts, drste
medius, -a, -um — videjais

melos n. gr. — melodija, dziedaSana
membrum, -1 n. — loceklis

memini, isse — alcertties, pieminet
memoria, -ae f. — atmipa, plemiga
mendicium, -if n. — meli, izdoma
mendidx, -dcis — meligs

mens, -ntis f — pri#ts, sirdsapzina
mensa, -ae f. — galds

ménsis, -is m. — menesis

merces, -Bdis, f. — alga
meres, -ul, -tum 2. — nopelntt
mergso, -rsi, -rsum 3. — gremdet

merttum, -1 n. — nopelns, meritd p& nopelna

mersus, -0s m. — kodiens

meingd, -u1 3. — bities

metus, -0s m, — bailes

meus, -a, -Um — mans, mana

miles, -itis m. — keravirs, cloiijs

milvus (mIluws), -1 m. — lija

minae, -3rum f, — draudi

minud, -ut, -atum 3. — mazinit

miciculum, -1 n. — brinums

miror 1, — aphrinot

mirus, -a, -um — neparasts, apbrinojams

misceo, miscul, mixtum 2. — faukt

miseria, -a¢ f. — nelaime

miser, -a, -um — nabadzigs, noZélojams

mitto, misl, missum 3. — sotif

modestus, -a, -um — agdomigs, pieklajigs

modius, -ii m. — lablbas mers

modo adv. — ftikai, tikko

modus, -1 m. — mérs, veids

molestus, -a, -um — apgritinatajs (kas apgriitina),
nepatikams

molior, molitus sum 4. — censties ko darit, nodomat

moned, -ui, -itum 2, — atgadinat, aizeadit

monifus, -0s m. — atgadinijums

monsttd 1. — radi

mora, -ae f. — kaveklis, starpbridis

morbus, -1 m. — slimiba
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mordax, -acis — kodigs
mordeo, momordl, morsum 2 — kost
morior, mortuus sum 3. — mint

moror 1, — kaveties
morsus, -is m. — kodiens
mortalis, -e — mirstigs, subst, cilveks
mos, moris m. — gnba, parala
motus, -0s m. kusttba, uztraukums
moved, movi, muturn 2. — aizkustinat, ietekmet
mox adv. — driz
ugid 4. — maut, vaimanat
o 1. — sakaut, sadauzit
multo 1. — sodit
multo adv., — daudz
mulfum adv. — daud:z
malus, -1 m.; mala, -ae f. — milis
monio 4, — celt, nociefinat, ajzsargit
maous, -efis n. — uzdevums, divana
mis, miris m. — pele
musca, -ae f — mufa
mustela, -ae f. — zebiekste
matd 1. — mainif
mitus, -a, -um — méms
n
nam coni. — jo
narratio, -onis f. — stastijums
narro 1. — stastit
nascor, nitus sum 3. — dzimt
nata, -ae f. — meita

naté 1. — Peldet

natira, -ae f. — daba

nitus, -a, -um — dzimis

natus, -1 n. — dels

naufragus, -a, -um — kufu boja eji cietis

nauta, -ae m. -~ kufinieks
ndvis, -is f,
nec, neque comi. — un ne

necc 1. — nogalinat.

necoplnus, -a, -um — negaidits

nectar, aris n. — nektirs, dievu dzériens
neglego, -lexi, -lectum 3. — neieverot
negd 1, — noliegt, noraidit

0fmo — mneviens

memus, -oris m. — birzs



nequiquam adv. — velti

naquitia, -ze f. — nekrietntba

nesclus, -a, -um -- mneziniatd’s, nezinims
nex, -necls £ — nive

nidus, -1 m. lizds

nll-nihil pron. indef. — nekas
nimium ace, adv. — pArlieku, par dawndz
nimius, -a, -um — parak liels

nist coni. — ja mne

nisus, -fs m. — piespiefanis, atbalstifanis
nited, -ul 2. — spidet

nitor, -oris m. — spldums

nftor, nxus vai nisus sum 3. — balstities
nix, nivis . — sniegs

nobilis, -e — ieverojams, diZclliigs
noced, nocul, nocltum 2. — kaifet

noctn adv. — nakti

noctua, -ae £. — poce

nocturnus, -a, -um — nakts (fen.)

nols, nolul, nolle — negribet

ndmen, -inis n, — virds, nosaukums
noming 1. — saukt, slavet

non adv. — ne

nondum adv, — veél ne

n0scH, novi, notum 3. — iepazit, pazit, atzit
noster, -tra, -frum pron. poss. — mnsu
oota, -ae f. — zime

notus, -a, -um — zinims, zin&tijs
novissime adv. — beldzot

novus, -a, -um — jauns

nox, noctis f — nakts

nds 1. — atsept

nudus, -a, -um — Kkalls

n0llus, -2, -um — neviens, niecigs

num adv, — val?

ndmen, -injs 0, — dieviba, majiens, griba

numerus, -1 m. — skails

nummus, -1 m. — naudas gabals; parasti
stertijam

numquam adv, — nekad

nunc adv, — tagad

nintins, -it m, — zipnesis, ziga

noper adv, — nule
nuptiae, -arum f. — kazas
nux, nucis f. — rieksts
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obicio, -iécl, -iectum 3. — parmest, priekdd sviest,
retim turet

obitus, 0s m. — nive

obiorge 1. — bart

oblects 1. — iepriecinat

obnoxius, -a, -um — pakjauts

obsecro 1. — ot Ing

obters, -trivi, -tritum 3. — saberzt

obvius, -a, -um — pretim nako$s, cela esos

occido, -cidl, -cisum 3. — nogalinat, imicina

oceldo, -cidl, -casum 3. — krist, mirt

occultus, -a, -um — apslépts, slepens

occupatus, -a, -um — nodarbinats, aizjemts

occupd 1. — iejemt

occurrd, -currl (J-l:ucurrl) -cursum 3. — sastapt, pretim
skriet, jet

oculus, - m. — acs

odl, odisse — nist

officina, -ae {. — darbnica

officium, -ii n. — piendkums, paklausiba

olim adv. — kadreiz

Omen, -inis u. — svinlga parasa, parefojuma zimes

omnjs, -6 — viss

omus, -eris o. — nasta

opera, -ae f. — darbs, pales

opés = (ops), opis f. — pales, speks, lidzek|i

oplmus, -a, -um — tauks

oportet, -wit, -&re 2. — vajadzét

oppets, -petivi, -petitum 3. — et pretim, iegnt

opprim:l,. .];ressi, -pressum 3. — uzbrukt, parvarét, no-
tnd

op nggno 1. — uzbrukt

optd 1, — veleties, izmeginat

opus, -eris n. — darhs

ordo, -imis m. — rinda, karta, kartiba

orior, ortus sum 4. — rasties, celties

ornatus, -0s m, — greznojums

omd 1, — greznot

ord 1. — laogt, runat

0s, oris n. — mute

0s, ossis n. — kauls

ostendd, -tendi, -tentum 3. — radit, pretim turet

otiosus, -a, -um — mierigs, valjigs

ovis, -is . — aita
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paciscor, pactus sum 3. — noligt
pactum, -1 0. — noligums

pactus, -a, -um — noligts

paenula, -ae f. — maételis

pallesco, pallul 3. — bailet

palos, -adis f. — purvs

panis, -is m. — maize

par, paris — lidzigs

paratus, -a, -um — gatavs

parce adv. — ar méru

parco, peperci 3. — saudzet, atturéties
paréns, -entis m, f. — tevs, mite

pares, parui 2. — bt redzamam, klausit
pariter adv. — reize

pard 1, — gatavot

pars, -tis f. — dafa, partija

parvulus, -a, -um — mazigs

parvus, -a, -um — mazs

pascd, pavi, pastum 3. — ganities, ganlt
passer, -eris m. — Zzvirbulis

pastor, -oris m, — gans

pated, patui 2. — bot atklatam, stiepties
pater, -tris m, — tevs

patina, -ae t. — bjoda

patior, passus sum 3. — paciest

patda, -ae f. — tevija

patulus, -z, -um — plats, atklats

paucus, -a, -um — mazs, nedaudz, pl. nedaudzi
paululus, -a, -um — nieclgs
pauper, -eris — mnabags
paupertas, -&tis f — nabadziba
paved, pavi 2. — bities, drebs&t
pavidus, -a, -um — bailigs

pivo, -Onis m. — pivs

peced 1. — noziegties

pecten, -inis m. — kemme
pectus, -oris n. — krotls
pectinia, -ae f. — nauda, manta

pelaglos, .a, -um — jogas

pellis, -is f. — &ada

pells, pepuli, pulsum 3. — grost, dzit

penna, -a¢ f. — spalva, plar. spims

per praep. c. acc. — caur (vieta), laiki, ar gadibu
pera, -a¢ f, — soma

percoqud, -coxl, -coctum 3. — virt, karset
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perds, -didl, -ditum 3. — zaudet, iznicinit

peregrimus, -a, -um — sveds, sveSu zemju

pered, -il, -ltum, -Ire — boja iet

perfero, -tuli, -litum, -ferre — paciest, aiznest, zigot
periclitor 1. — briesmi3s bait

peticulosus, -a, -um — bistams

periculum, -1 n. — briesmas

perltus, -a, -um — piedzIvojis

permoves, -movl, -motum 2, — uzmudinit, uzbudinat

pernicies, -2 f. — boji eja

pernicitas, -atis f, — atrums, veiklums

perard 1. — p)lnlgl izskaidrot, pateikt

perpistus, -a, -um — labi og

persalots 1. — péac kirtas, vmapkart apsveikt

persequor, -sectitus sum 3. — apsveikt, necatlaidigi
sekot, vajat

persolva, -solvl, -solotum 3. — atraisit, nomaksat

persona, -ae f. -—— maska, loma, pel'sonlba, persona

persto, -stiti, -statarus, -&re — stivet, izturet, palikt

persuided, -suisl -sudsum 2. — parliecinat

pertinax, -Acis — shprs, izturigs

pertines, -tinut, 2, — attlektles, stiepties

perturbatus, -a, -um —

pes, pedis m. — kija, peda

pessimus — sk. malus

peto,l-ii {-ivl), -tum 3. — steigties, censties, meklet,
gt

petulans, -antis — izlaidigs, pargalvigs

pictus, -a, -um — raibs

pietas, -atis f .— godpritiba, pienakuma apziga
pignus, -oris n. — kila, galvojums

pl[us, -1 m. — mats

pingo, pinxi, pictum 3. — gleznot

placidus, -a, -um — maigs, lens

pliga, ae f. — sitiens

planeé adv. — skaidri, lezeni

plebes, u.:.i, -1 f. (plebs, plebis) — vienkdr§a tauta,
Lil

P
plects 3. — sodit, nopert
plénus, -a, -um — pllns
plerusque, pleraque, plerumque — lielakd dala

Blﬂma, -ae f. — spalva

lats, -onis m. — apakizemes dieys
poculum, -1 n. — kauss

poena, -ae f, — sods, cieSanas
poenitentia, -ae f. — noZéla

poéta, -ae m, — dzejnieks



polio 4. — spodrinat

pondus, -eris n. — svars

pond, posui, positum 3. — likt, noteikt
populus, -I m. — tauta

porta, -ae f. — ieeja, vart

portd 1. — nest, vest

poscd, poposcT 3, — prastt

possum, potul, posse — varef, spet, drikstet
post adv, — aiz, no muguras

post praep. c. acc. — péc

postquam comi. — péc tam, kad
postuls 1. — pieprasit

po:;ns, -entis — varens, spéjigs

1. — dzert
praeclodo, -closi, -closum 3. — noslegt
praeda, -ae f, — laupljums, ieguvums

praedicd 1, — pashidinat, slavet
praedo, -Gnis m. — laupitajs
praectulges, -fulsi 2. — spidet
pracmetud 3. — ieprieks bities

praemium, -ii n, — alga, labums

praesentia, ae f. — klitbnie

praesidium, -il n. — apsardziba, aizstaviba
praesto, -siitt 1. — dot, pgalvol, nodroSinit, pildit
praeter adv, — izjemot

praevaled, -valul 2. — piarspét, stiprikam bat
pritum, -i — plava

privus, -a, -um — |auns, nekartigs

precés, -um {sing. prex, -précis}) f. — ligums
prebhendo, -endl, -énsum 3. — satvert

premo, pressi, pressum 3. — apspiest, vajat

pretiosus, -a, -um — vertigs

pretium, -il n, — maksa, vertiba

primus, -a, -um — pirmais

princeps, tipis m. f. — pirmais, vadonis

principdtus, -0s m. — augstikd vara, augstika vieta
prior, -ius compar. — agraks, labaks

priftinus, -a, -um ~ agrakai

prius adv, — agrik

priusquam coni, — iekdm

privitus, -a, -um — personigs

proba 1. — atzit, pieradit

probus, -a, -um — krietns, godigs

procix, -acis — mneckaunigs, izlaidigs

procedo, -cessi, -cessum 3. — jznakt uz priekEu jet
proculcod 1. — samit

prodo, -didl, -ditum 3. — pastastit, nodot
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proelium, .ii n. — cipa, kauja

profectd adv. — patie3am

profero, tull, -litum, -ferre — imest, pazigot, talak
virzit

profugio, -fag1, -fugitum 3. — arzbegt

profugus, -1 m. — beglis

progredior, -gressus sum 3. — talak iet

prologus, -1 m. — ievads, prieksvirds

proloquor, -locOtus sum 3. — pastastrt

promitts, -misl, -missum 3. — apsollt

proms, prompsi, promptum 3. — izjemt, zinamu darit

promoved, -movi, -motum 2. — pavirzit uz priekdu
prope adv. — gandriz, tuvn

propositum, -1 n. — apgalvojums

propfius, -a, -um — pafa

propter adv. — #uvu gapim, gar
propter praep, c. acc. — d§

prosequor, -sectus sum 3. — pavadit

prasum, proful, prodesse — noderét, labam bot
provocd 1. — izsaukt

pridens, -entis — gudrs, sapritigs

pridentia, -ae f. — gudriba, zinaSana

puer, pueri fm —szqs 1 ilda

pugna, -ac f, — kauja, ciga,

pulchré adv. — jm.llci}a ?

pullus, 1 m. — dzivnieku mazulis, ipasi putnu, calis

pulmentdrium, -ii n. — pavalgs, piekodas, aizdars
pulvis, -eris m. — putek}i
panctum, -1 n. — doriens

prgd 1, — attaisnot, tirit

puteus, -1 m. — bedre, aka

putd 1. — domat, nokartot, vertet
pycta, -ae m. — doqu cinttijies

q

qud adv, — kur? kuwp?

quaerd, quaeslvl, quaesitum 3. — meklet, taujat
quaess 3. — 1 jautat, meklat

quaestio, -~Onis f. — jautdjums

quaestus, -0s m. — iendkums

qualis, -e interr. — kads?

quam adv, — cik? ka?

quamvis adv, — kaut gan, lai k&, lai cik
quartum adv, — cik daudz?

quantus interr. — cik liels? cik daudz?
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quapropter adv. — fipeéc

quare Pa:i\', — k ?

quasi adv. — it #

querela, -ae i. — sodziba, Zelabas

queror, questus sum 3. — Zéloties, shdzeties

questus, -0is n;d — ielaheajs kas. Kus k

qui, quae, qu ron. rel. — kas, , kura

quia comi, — tadeP ka, jo ®

quicumque, (Emecumque, quodcumque pron. rel. —
ikviens, kas

quiescd, aguiévl, quietum 3. — atposties

quippe adv, — protams, zinims

quis, quid prod. interr. — kas?

quisque, quaeque, quidque pron. indef. — katrs

quisquis, quidquid pron. indef. — Katrs

quod coni. — ka

quomodo adv, — ka? kada veida?

quondam adv. — reiz

quoniam comi. — ti ka, jo

quoque adv, — arl, tZpat

r

ramosus, -p, -um — zarains

ramus, -1 m. — zare

rina, -ae i. — varde ]
rapia.‘rltl r:tpul, raptum 3. — sagrabt, aizraut, piesa-

raptor, -oris m. — laupitijs
recids, -cidl, -cis0rus 3. — mnokjot
recipiD{k <cepl, -ceptum 3. — atpaka] jemt, uzjemt,

recito 1, — priekid lasit

rectus, -a, -um — taisns, pareizs

recumbo, -cubui, -cubitum 3. — (pie galda) apgulties
redds, Teddidi, redditum 3. — dot atpaka

redes, -il, -ifum, -Ire — iet atpaka], atgriezties
refero, rettull, relitum, referre — pastastit, nest at-

mgnopall.“l— valdit, par kenigu bot
régoum, -1 n. — vara, ]‘emqa vam
reicio, -iecl, -fectum 3. — sviest atpaka]
relinquo, .Hqul, -lctum 3. — atstat
reliquiae, -srum f, — atlielcas

reliquus, -a, -um — pargjais, atlikusais



repello, reppali, repulsum 3. — atraidd, atstumt

repente adv. — gi

reperio, repperl, repertum 4. — atrast, uzzinat

repleo, -plevl, -pletum 2. — par jaunu piepiidit

repulsa, -ae f, — noraldijums

requlro,t-qulsivl, -quisitum 3. — meklet, taujat, at-
as

¢
rés, rel f, — lieta, IpaSums, notikums

resido, -sédl, -sessum 3. — apsé@sties
resisto, -stiti 3. — apsfaties, pretoties
resolvd, -solvl, -soldtum 3. — atraistt

resond 1. — aiskandt

responded, -spondl, -sponsum 2. — atbildet
retendo, endi, -tentum 3. — atvilkt atpaka]
reticed, -ul 2. — kluset, nokluset

revelld, revells, revulsum 3. — naraut, izrant
revocd 1. — saukt a al

réx, regis m. — kenigf, valdnieks

rictus, -0s m, un riclum, -1 n, — rikle, atvérta mute
rideo, risl, risum 2, — smieties, izsmiet

rnsus, -is m. — smiekli

rivus, -1 m. — strauls

rodo, 10s1, rosum 3. — pgrauzt

rogdo 1. — péc ka tiekfies, prasit

rostrum, -1 n. — knibis, kuga priekSgals
rogosus, -a, -um — krunkains

tumpd, Tupl, ruptum 3. — saraut, salauzt, iznicinat
o, rul, rutum 3. — sabrukt

rarsus adv, — afpaka], atkal

risticus, -a, -um — lauku

s
saccus, -1 m. — maiss
sacritus, -a, -um — svétits, svets

saepe adv, — biedl

sacpenumero adv. — bieZi

sacvus, -a, -um — nedeligs

salio, satul, saltum 4. — diet, lekat

saltem adv. — vismaz

saltus, -08 m. — melains kalnijs

salgs, -ntis f, — vesellba, sveiciens

saloto 1. — apsveikt

salved, -ere 2. — veselam bit

sa.i:lcigl,:'t sinxi, sinctum 4. — ar likumu apeliprinat,
sV
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sinctus, -a, -um — svets, neaizkarams
saneé adv, — prafigi, protams

sanguis, -inis m. — asinis

sapiens, -emtis — gudrs, sapratigs
sapientia, -ae f. — saprats, dzives gudriba
sarcina, -ae f, — nasta

satio 1. — pie&dinat, apmierinat

satis adv, — pietiekami

satur, -ura, -urum — pieedis

scilicet adv, — protams

scid, scIvi (scil), scitum 4, — zinat
scopulus, -1 m. — klinfs

scidbo, scripsi, scriptum 3. — rakstit

scriptor, -oris m. — rakstitijs, rakstnicks

scyphus, -1 m. — kauss

sécrétus, -a, -um — atsevidkd, vientus

seculum‘s(saeculum) — cilveka mizs, paaudze, laik-
me

secundus, -a, -um — labveligs, sekojoss, otrs

sEcdrus, -a, -um — bez gs

sed coni. — bet

seded, sedi, sessum 2. — sodet, atrasties

sedes, -is . — seédeklis, miteklis

s&do 1. — apmierinit

sella, -ae f — sadekiis

semel adv, — vienreiz

semianimus, -3, um — pusdzivs

semper ady, — vienmer

senex, senis m. — sirmgalvis

sénsim adv. — nemanot

sénsus, -0is m. — sajiita

sententia, -ae f. — doma, spriedums

sentio, séns!, sénsum 4. — just, novérot

s@paritus, -a, -um — noSkints, nomajus
sequor, secitus sum 3. — sekof, pievienoties
seréqus, -a, -um -- skaidrs

sermo, -Onis m. — saruma

serpens, -entis m. f. — ¢&nska

sérus, -a, -um — veéls

servid 4. — par vergu bat, Kkalpot

servitis, -nfis f, — verdziba, kalpiba
servulus, -i m. — jauns vergs

servus, -l m. — vergs Kkal

severitas, -atis . — nopietniba

sI coni. — ja, ja tikai

sic adv. — ta

sidus, -eris n. — debess spideklis, zvaigzme
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slgnum, -1 n. — zime, tels

silva, -ae f. — meis

similis, -e — lidzigs

simifitddo, -inis . — fMdzlba .
simius, -il m. (parast simia, -ae f) — meérkakis
simplex, -icis — vienkirss

simplicitas, -8tis f. — vienkarSiba

simpliciter adv. — vientiesigi

simul adv, — reize, tanl pasa laika

simul conl. — tikko

simulicrum, -I n. — attels

simulo 1. — atdarinat, liekujot

sine praep, ¢. acc. — bez

singull, -ae, a — pa vienam

sing, slvi, situm 3. — Jaut

sitic 4. — slapt

sitis, -is f. — slipes

societas, -atfs f. — koplba, sabiedriba
sotius, -il m.; socia, -ae f. — biedrs, -e
sol, sofis m. — saule

solicium, -ii n. — apmierindpms

soleo, solitus sum 2. — megt (medzu)
sollers, -tis — izveiclgs, aspraﬂ%, gudrs

sollertia, -ae f. — veikliba, viltba
sollicitus, -a, -um — nemierigs
solus, -a, -um — vienigais

solotus, -2, -um —  afraisits
solva, solvl, soltum 3. — afraisit, samaksat

somnus, -1 m. — miegs

sonipss, -pedis m. — dz. zirgs — skanodu kaju
sond, sonul, sonitum 1. — skanet
somus, -1 m. — skaga

sophus, -1 m. — primieks, gudrais
sorbitio, -omis f. — virums

spargd, sparsi, sparsum 3. — beért, barstit
species, -B1 f — izskats, veids

speculum, 1 n. — spogulis

specus, -is m. — ala

spes, -el f. — cerlba

spiritus, -1 m. — gars, d2iviba
splendead 2. — spidet

splendor, -0ris m. — spidums

spolio 1. — lauptt

sponded, spopondi, sponsum 2, — galvot
sponsor, -0ris m. — pgalvinieks

spimd 1. —

gnum, -1 n, — purys, stivoSs Odens



statio, -Onis f. — nometne, apmetne

stafira, -ae f. — augums, stavs

sto, stett, statum, stire — stavet

siringo, st.rlnxl, strictum 3. — izvilld, savilkt
studium, -1 n. — dziga, pafika, nodarbe
stullitia, -a¢ f — mu]kiba, nepratiba
stulus, -a, -um — mujkigs

stropha, -ae f. — vilttha, villigs vards
etupor, -oris m. -- mujktba, apjukums
suzded, sulsl, sulsum 2. — parliecinat
subdolus, -a, -um — villigs

subinde adv, — talin pec (am

subito adv. — plepeg

subitus, -a, -um — l:nepés negaidifs
sublevo 1. — pacel at‘neglot

sublimis, -e — augsts, ¢

subripio, -ripul, -reptum 3 — slepus pajemt
subsldium, -il n. — rezerve, paltdziba
subtills, .« — smalks, pamafots, nofeikts
subtolld sk. tollo

successus, -Is m. — Ean!kumi, pieieSana
succumbd, -cubuf, -cubitum 3. — padoties

succurrd, -currl, -cursum 3. — paligd steigties
sodor, -0rds m. — sviedri
summus, -a, -um — virs@jais, augstikais

s0mo, simpsi, sQmptum 3. — jemt, Hetat
super adv. — virs
super rraep c. acc. et abl. — pari par

superbla, -ae f. — augstpratt

superbus, -a, -um — lielisks, varens

superi, orum m. — dievi

superd 1, — parspét

supersum, -ful, -esse — atlikfies, pilntba bot
superus, -a, -um — agrikais, virs@jais

supervold 1. — pari Tidot
supplex, -icdls — pazemigs Iodzejs
supra adv, — virsh

supra praep, c. acc. — virs, parn

surculus, -1 m. — zars

sis, suis m. f — coka

sus ends, -pendi, -pEnsum 3. — pakart, pacelt
ined, -tmul -ten um 2 — lzh.lrét saturet stiprinat

snhor, oris m. —

suus, sua, suum — savs, -



t

taberna, -ae f. — viesnica
tabula, .ae f — rakstaimi plaksne
taceo, -ul, <ffum 2, — Kluset

tadfe adv. — klusau
talis, -e — tads
tamen adv. — tomer

tandem adv. — beldzot

tango, ftetigt, tactum 3. — skart, sniegfies
tantum adv. — tik daudz, tik

tantus, -a, -um - tik Hels

tardus, -a, -um — Iens, eauss
tarfarens, -a, -um — apakizemes
tfaurus, -T m. — versis

tectum, -1 n. — fjumts, pajumte

telum, -T n. — metamais Efkeps

temo, -Omis m. — distele

temper6 1. — vadm, savaldit

:empesfas -afis 'g'ln_t vetra, latkmets
emptd 1. — megng

tempts, -oris n. — Talks

te tetendt, tentum 3. — stiept, uzvilki
tenebrae -srum f. — fumsa

tenes, 'tenul tenfum 2. — turet

tenuitas, affs . — smalkums, frocigums
tergum, -1 n. ~- mugura

terquilium, -it n. — meslu ¥upa
terraneola, -ae f. — zemes bezdellga, Eurkste
terres, ferrul, terrifum 2. — baidnt
thesaurus, Jdm — darg'umi manta
testimontum, -f1 n. — leciba

testis, -iIs m. f. — MQecinieks

testor 1. — [liecinat

testodo, -ints f — brugurupucis

tigiflum, -1 n. — mazs balkis

hmeo -ut 2. — bities

Hmidus, -a, -um — bailigs

timor, -orls m, — bhailes

ﬁnﬁnnabulum -1 n. — zvans
toltn, sustull, ‘sublatum 3. — celt
forqueo Fforsl torfum 2. — mocit, griezt, velt

totus, .a, -um — viss

toxieum, -f n. — inde

trado, tradidl, traditum 3. — nodot, uzticet, aprakstit
tragicus, -a, -um — atliecigs vz ftrafedifu

traho, trixt, tractum 3. — vilkt



winsversus, -a, -um — 3k&rsim esofs
tremo, -ul 3. — Gicet

tre ldo 1. — tricet baldlﬁes, bailigi smaidit
tribue, -ui, -atum 3 — pies

tncllmum -<il n. — atzveltne @&5anai
tricor 1. — Ekerdfus radit, apstaties
tristls, .e — badigs

triticom, -1 n. — kviefi

trivium, il n. — krustceles

truncus, -a, -um — sakropjots

ta pron, pers. -— fu

tueor, tuitus sum {tutatus sumjf 2. — sargit
tum adv, — 4ad

tumeo, -ui 2. — uztokt

hune = tum

turba, -ae f. — palis

turbo 1. — uwzfraukt, sajaukt

turbulentus, -a, -um — sajaukts, dulkains

turpis, -e — nejauks, nekriefns
titus, -a, -um — drods, aizsargits
tuus, -a, -um — favs, -a

tympanum, -1 n. — rokas bungas
u

ubl (¥) adv, — kur?

ulciscor, ultus sum 3. — afriebties

gllus, -a, -um — kaut kads
uftro adv, — pats par sevi
ni adv, — kopa

unde adv. — no kurienes
unguis, -Is m. — nags
ungula, -ae f. — zirga nags
finus, -a, -um — viens, -a

urbs, -is f — npilseta

fsque adv. — nepartraukt

nsfirps 1, — lietat, jegOt par Ipasumu
uter, utra, utrum — kurs no abiem
ntilis, -e — derigs

atilitas, -atis . — derigums, labums
ator, fisus sum 3. — lietat

nva, -ae f. — vInoga

uxor, -otis f, — laulata dravdzene



v

vacca, -ae . — govs

vadum, -i n, — bDrasls, sekla vieta
vagor 1. — xlejot

valeo, -ul 2, — spet, bat stipram
validus, -a, -um — stiprs

vinus, -a, -um — tukSs, iedomigs, mnDieclgs, vecltigs
vastus, -a, -um — milzigs

vates, -is m. f. — parefns, dzejnieks
vector, -oris m. — ccjotijs

vehementer adv. — Jofi, strauji

velox, -Ocis —

venitor, -oris m. — mednieks

venditc 1. — pardot

venia, -ae f. — atfauja

venis, veénl, ventum 4, — nikt, tuvoties
vémor 1, — medit

venter, -tris m. — veders

verbosus, -a, -um — runigs, daudzvardigs
verbum, -1 n. — vands, teiciens

veritas, -atis t. — taisniba, patiesiba
verdp adv, — isteni, patiesibi
versus, -0s m. — dzejas pants

versus adv, et praep. ¢. acc. — virziena
versus, -0s m, — apgriefanis
verto, vertl, versum 3, — verst, griezt

verum adv. — bet
verus, -a, -um — patiess, Ists
est

vescor 3. —

vester, vestra, vestrum pron. poss. — sy
vestiglum, -ii n, — peda, pazime

vestis, -is f. — drébes

vetus, -eris — vecs

vetustis, -atis f, — vecums, senatne
vexd 1. — svaidit

via, -ae f. — cel§

viaticum, -1 n. — cela nanda

vijtor, -Oiis m. — celot?js

vicinia, -ae . — apkaime, tuviene

vicinus, -a, -um — Kkaimigu

victor, -0fis m, — uzvarétdjs

victus, -0s m. — bariba

vides, vidi, visum 2. — redzet, skafities

videor, visus sum 2. — likties
vigilo 1. — nomoda bat -
vilis, -e — lets, nevertigs



vila, -ae f. — vasarnica, mija

vineo, vict, victum 3. — uzvaret, parspet

vindico 1, — atriebf, tiestbas pieteikt, stingri uzstaties
vindicta, -ae f. — atriebiba, sods

vinea, -ae f. — vina diazs
vipera, -ae f. — Toska
irtos, -0fis f — kretrums, varoniba, tikumiba

vis f. — speks

vita, -ae f. — dzive, dziviba

vitium, -il n. — vaina, kjoda

vito 1. — vairlfies

vituperd 1. — pelt, maitat

vivo, vixl, victum 3. — dzivof

vivus, -a, -um — dzivs

vix adv, — tikko

volo 1. — laisties

volucer, volucris, volucre — kas [aiZas

volueris, -Is f. — puins

volimen, -inis n. — grimata, vistoklis

voluptas., -3ts f. — patika, ftksme

vol 1. — vi]aties

votum, -1 n, — velits upuris, IDgSana, svinlgs so-
Njums.

vox, vocls £ — balss, skapa, sauciens

vulgo 1. — pazigot, kot vispar zinfmam

vulgus, -1, n, — palis, tanfa

vulpecula, -ae f. — lapsiga
vulpes, -5 f. — lapsiga
vulpinus, -a, -um — lapsas

vulus, -0s m. — seja

zona, -ae {, — josta
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11
v

Vi
Vil
VIIX
IX

XI
Xn
XIII
XIv

XVi
Xvi

XXI
XXn
XX
XX1v
XXVI
XXVIHI
XXX
XXXI

vil

SATURS

Liber primus

Prologus

Lupus et agnus . .

Ranae regem petierunt .
Graculus superbus et pavo .
Canis per fluviem carnem ferrens
Vaocca, capella, ovis et leo
Ranae ad solem

Vulpes ad personam traglcam
Lupus et gruis .

Passer ad leporem corsmator
Lupus et vulpes iudice simio
Astnus et leo venantes
Cervus ad fontem

Vulpes et corvus

Ex sutore medicus .
Asinus ad senem pastorem
Ovis, cervus et lupus

Ovis, canis et lupus

Cages famelici

Leo senex, aper, taurus et asinus

Mustela et homo
Canis fidelis . . .
Rana rupta et bos
Vulpes et ciconia
Vulpes et aquila .

Ranae metuentes taurorum prueha

Miluus et columbae

Liber secundus

Aquila et comix . .
Muli duo et raptores .
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V1
VII
XIl

XV

XVIII
XIX

11
)}
Vi

Liber tertius

Aesopus et petulans

Musca et mula

Lupus ad canem .

Pullus ad rmargaritam

De lusu et severitate

Cicada et noctua . .

Pavo ad Junonem de vece sua
Aesopus respondet garrulo

Liber quartus

Asinns et galli .

De vulpe et uva

Equus et aper . .
Pugna murium et mustelarum
aserpens ad fabrum ferrarium
Vulpes et caper .

De vitiis hominum

Malas esse divitias

De capris barbatis

De fortunis hominum

De Simonide .

Poéta

Liber quintus

Viatores et latro

Calvus et musca . e
Calvus et quidam aleque pilis defectus
Canis et sus et venator

Appendix

Prometheus et dolus
Auctor . -
Aesopus et scriptor
Aesopus et victor gymnicus
Asinus ad lyram

Aesopus et servus profugus
Viator et corvus

Pastor et capella .

Serpens et lacerta
Terraneola et vulpes
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Commentarii

Liber  primus

Liber secundus

Liber tertius

Liber quartus

Liber quintus

App

Prosodija

Metrika . . . .
Phaedrus (biografija)
Vocabularium



MOSU ZINATNISKO GRAMATU IZDEVUMI UN
KOMISIJAS.

Apip, K. doc. — Acs refrakcija un vigas no-

teikSana 3—
Ausejs, L. doc, — Finantu matematika 6.~
Bickis, J. — Latvijas augu noteicejs 3~
Bimanis, M. prof, — Odens vadi {, broi. 1—
Butkevils — Tilpumu analizes formulas . —30

Centnerszver‘s, M. prof, un asist. J. Krustigsons —
Neorganiskas chemijas kurss I daja iesiet. 4.—

Il daja iesiet. 14—
Dunadorfs, Edg. — Uksenfernas Vidzemes muiZu
saimn, gramatas I624.—1654. 12—
Diriljis — BaJgu un zafetu materidlu tabulas, je-
sietas 2—
Filers — Logaritmi un anfilogaritmi —.75
Fréze — Romiesu ties, vesture (krievu val.) 1.—
Gulbis, Fr. doc. — Eksperimentila fizika I daja
iesieta 6,—
Il daja iesieta 8—
11l dala iesieta 6.—
Jons, O, un Kri¥us, E. — Latvijas kukaigqu notei-
cejs. Taurigi 4.50

Kalnig, J. doc. — Telojodas feometrijas kurss
ar aflasu . . . . < . L. 0 0 . e 0 .. 3=



Krustigsons, J. — Praktiskie darbi fizikaldi un
elektrochemija 4.50
Lautenbachs — Latv. literitras vesture 1 daja —.50
Lautenbachs — Angju literatiras vesture —30
Lucs, O. prof. — Organiskd chémija broseta 4.—
iesteta 3.—
Malvess, A. doc, — Techniskd viardmica celtniec. 12—
Markus, R. doc. — Koku meriSana 4—
Meisters, N. — Pettjumi par piena trieku 6.—
Mikelsons — Slimnieku izmeklesanas schéma,
brosata — 30
jesieta —.60
Neureiters, F. doc. — Noradijumi par tiesas, resp.
policijas obdukcijam, broeta 1.—
iegieta 2.—
Primanis, J. doc. — LatvieSu anatomiski vardmica 3.50
Riekstipd — LatvieSu cilfu kapu tipi un apbediia-

nas parafas dzelzs laikmeta 1.50
Savickds, J. — Govslopu mastiu etiolofija Lietuva 3.—
Studia theologica I 5—

Straubergs K. proi. Romiesu literitoras vest. —.50
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